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Egy idöszerütlen kérdés. 
8udape1t, februil.r 20. 

Az idei költségvetés vitájának · során 
sürü szó esett a nemzetiségi kérdésről, s 
a midőn látjuk, hogy nálunk e kényes 
ügy tárgyalása mind nagyobb hullámokat 
ver . föl és a különböző nemzetiségi irány
zatokban mind nagyobb igényeket támaszt, 
igazat kell adnunk a nagy tudásu Pulszky 
Agost ama kijelentésének, hogy a nemze
tiségi kérdésről jobb nem beszélni. A cse
lekedet, a tett millió szónál és millió frá-

... zianál többet ért és ennek a sarkigazság
nak megszivlelése különösen ajánlatos vol
na most, midőn ezernyt bajunk és sulyos 
válságaink között legkevésbé sem időszerü 
vagy hasznos állami életünk kisértetét, a 
nemzetiségi kérdést felidézni.· 

Mert legyünk tisztában azzal, hogy 
kapaczitálni senkit sem· fogunk és ha va
laki még oly jóhiszeműleg tárgyalja is a 

TARCZA. 

Epizódok. 
Irta: E ö tv ös K á r o l y. 

Volt a iöltő öcscsének, Károlynak egy hi
telezője, a kiTel sok baja volt Kisfaludy Sán
dornak. Ez a hitelezőt Spíridionnak nevezték. 
Vagy szabó volt, ngy TendégJós m.á.r nem tu
dom, melyik a kettő lcözül. Kissé hóbortos né· 
met ember. 

Mikor ez megtudta, hogy Kisfaludy Károly 
után alig maradt valami vagyon s hogy a hi· 
telezök nem kapják meg minden pénzüket: a 
testvéreknek s kiTált Kisfaludy Sándornak esett s 
ezeket zaklatta leveleivel. Különösen Sándor ellen 
bi~tatta föl vala_ki .s hozzá minden hónapban, 
n_~ha hetenként mtezett adósságköTeteló, pénzt 
surgetó leveleket postán vagy vásározó zsidók 
és gyolcsos tótok utján. A költő utóbb már 
dühös volt, ha flzt a nevet mecrlátta: Spiri· 
dion. · o 

1~32-ben v~y 1838-ban egy kemény, hi~ 
de~, _zrnta_:os: .hoförgeteges. deczembari napon 
beaUrt a koltohöz e~y vad Ismeretlen egyéni
ség. Bundája tele honi, bajusza és szemöldöke 
is tele hóval, még bo1)·hos köcsög kalapja is · 
tele hóval. 

Beköszönt s azon kezdi a besz.édet : 
- Tudja-e az ur, miesoda nap Tan ma t 
Rsnéz a· költő kiváncsi és komor arczczal. 
- Mit akar 7 Kicsoda az ur ? 

Tizenötödik évfolyam. 41-ik szám. 
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kérdést, be nem veszik szavait, vagy 
a mi még rosszabb - félremagyarázzák 
azokat. Igy tett Molná·r János apát és 
néppárti vezér is a parlamentben Sze7l 
Kálmán miniszterelnök beszédével, midón 
erős szimrehányás után örömmel jelen
tette ki, hogy ime, hasztalan támadt a 
szabadelvüpárt a néppártra a nemzetiségi 
kérdés miatt, mert egy gyékényen árulnak 
most a néppárttaL • 

Pedig hát mit tett a néppárt 1 Feliz
gatta a nemzetiségi vidékeket, paktált a 
vezető elemekkel, csakhogy mandátumok
hoz jusson. Hogy, mennyire biztak a nem
zetiségek a néppártban~ az már Tilágosan 
es bőséges adatokban tünik ki. Ez adatok 
épenséggel azt bizonyítják, hogy a nem
zetiségek a néppárti uralomtól várják ál
maik és legtitkosabb vágyaik teljesülését, 
a mely e három szóban fejezhető ki : álla
mot alkotni az államban. 

De félreértették, vagy helyesebben czél
zatosan félremagyarázták a miniszterelnök 
beszédét ·künn az országban a nemzeti
ségi körök, s -ez a. tévedés jellemzi a mi 
tulzóink felfuvalkodott képzelődését. Az 
agitátorok és nemzetiségi tulzók ugyanis 
kijelentik - mint erről lapjaikból meg
győződtünk - hogy képtelenség az egy· 
séges magyar államról beszélni. ,. Mi az az 
egységes magyar állam! - igy kiáltanak 
fel - hogy mi magyarokká legyünk'? 
Azokká nem leszünk ! Ha pedig mi nem 
vagyunk magyarokt akkor nem lehet egy
séges ru agyar államról beszélni!" 

- Mindjárt megmondom s tisztelettel mind
járt bemutatom magam. Tetszik tudni, ma nn 
Szent Spirid10n napja. 

No épen ez az ember kellett a költőnek. 
Ugyis épen az tette komorrá, hogy elhalt fele· 
sége jó~zágát az időközi haszonnal épen most 
kellett kiadni a Szegedi-atyafiaknak. Mérgesen 
oda szól a höbortos némethez. 

- Mi közöm nekem ehhez f Adja elő a 
dolgát szaporán. , 

A jöT"evény kiráz egy kosáJ ra valo hant 
bundájából, szemöldiSk:éb5l és köcsög kalap· 
jából. 

- Tetszik tudni, én vagyok az a pesti 
Spiridion, a kinek a nemes Kisfaludy-familia 
ma is adós. Nek~m pedig az a szokásom, hogy 
én nevem napján látogatom meg adósaimat. 

- A költő feláll, egy szót se szól, meg
fogja a bundát és a köcsög kalapot s ugy ki· 
löki a folyosóra, csak ugy nyekken. A bundá
ban és a kalapban volt. természetesen Szent 
Spíridion is. Csak azután mondta neki: 

- Nskem az a szokásom, hogy az ilyen 
embert a saját neve napján dobom ld há
zamból. 

Ez ·esetnek hire futamodott s ebből példa
beRzéd lett: • Ugy ne járj, mint Szent Spiridion 
a KisfaludykkaL" Pedig ez az eset 72 éYes ko
rában 1844-ben történt. 

Őseire büszke volt 
Méltá.n. Ma a huszadik századot éljük s az 

6 családi leTélt.árában a tizenkettedik század
tól kezdve meg megToltak az okiratok, melyek 
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Szerda, február 21. 

Mindez azonban nem uj tapasztalat, 
hanem állandó tünete az ugynevezett nem
zetiségi kérdésnek, mióta ez hat évtizede 
földszinre bukkant. A magyar nemzet e 
kérdést a maga részéról már megoldotta 
akkor, midőn a különbözó faju és vallásu 
polgároknak széleskörü szabadságokat 
biztositott nyelvök és vallásuk ápolása
és gyakorlásában. A mi követelés a nem
zetiségek részéról ezen t ulmegy, az már 
nem jogosult igény, hanem államellenes 
törekvés; azt pedig nem szóval, hanem 
következetes, erélyes politikával orvosol
hatjuk Nem ráolvasással, hanem tettekkel 
fogjuk a nemzetiségi kérdés kisértetét 
visszaüzhetni oda, a hová való - a kimérák 
országába. 

A képviselöház ülése. 
- As .A r a d l K ö z l ö ny tá'firati ~udósitaaa. -

B11dapeat, tebru&r 20. 

A mai vitát Solymossy Lajos báró, megyei 
közéletünk egyik kiváló előharczcsa nzette be 
érvek ben gazdag ügyes és érdek~s beszédben, 
melyet általános figyelem mellett és helyeslé
sek között mondott el. Utána V észi József be· 
szélt a nemzetiségi kérdésről, védelmébe -véve 
a szászokat. Utána a szász Me1czer7 majd Var· 
gícs beszéltek., 

Részletes tudósitásunk itt következik : 
... 

Elnök: Perczel Dezső. 
A. kormány részéról jelen vannak: Széll Kál

mán miniszterelnök, Fejérváry Géza báró, Da
rányi Igná.cz és Cseh Evin miniszterek. 

ősei hatalmát bizonyították. Csak Veszprém vár~ 
megyében három vára, három uradalmi\ Tolt 
egykor családjának. Esseghvár, Döbrönte Csé
kut. De egyik. dédükanyja miatt sok rossz ~1-
czet kellet thallania. . 

Volt egy őse: Kisfaludy László tábornok, 
Győr várának s városának hadi kormányzója 
A törökök elfogták: s nehéz vasat tettek kezé
re, lábára s Esztergomban föld alatt sötétben 
tartották. 

Volt gondjuk rá, hogy erről feleségét is 
értesitsék. Szarnskandi Sibrik Mária volt a 
feleség. Szerette urát életre-halálra, kész volt 
érte minden áldozatra. 

A török váltsá.gdijul nyolczezer forintot, 
ké~záz török rabot, kétszáz kősót és tizenkét 
paplant kötött ki. . , 

Az asszonynak nem vo1t török rabja, ha~ 
nem Tolt a győri német várkapitánynalc. ettől 
k~llett rabot n~ni. Ez pedig rosszabb TOlt, 
mmt a po~ány, lstentelenebb nlt a kutyahi
tünél is. Ez a kétszáz török rabért még többet 
köntelt· 

Még akkor telt a várakból és az uradal· 
makból. 

Csakhogy a német azt is köTetelte, hogy 
ha az esztergomi basának oda adja a paplanját 
neki adja oda a peQdelyét. 

Az asszony megigérte. De csak akkorra, 
a mikor előbb a basául végez, 

Csakhogy er. az asszony nemcsak: Kisfalu· 
dyné volt. O Szarnskandi Sibrik-sarjadék: is 
-volt, a kiTel ősezetűzni nem -volt tanácsos. 
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Elnök bejelenti Jovanovich Szilárd morayi
czai képTiselö halálát. Részvétét fejezi ki. (Al
talános helyeslés.) 

Pulszky Ágost előadó beterjeszti a vasuta
sok községadójára vonatkozó törvényjavaslatot. 

Következett 

a belügyi költségvetés 

tár~yalása. 
Solymossy Lajos báró : A közigazgatási kér

désről kiván egyet-mást elmondani. (Helyeslés.) 
Nem barátja a közigazgatás államositásának, de 
nem is ellensége, csup:í.n azt kivánja az álla
mositásnál, hogy az önkormányzat teljesen ki 
ne küszöböltessék és hogy az államosítással a 
hivatalnokok fizetése emeltessék, illetve jaTit
tassék. (Helyeslés.) Kivánja azt is, hogy a köz
igazgat.ási bizottság igenis fennmaradjon, de 
ott e~y előadói állás szerveztessék, nehogy min
dig a szakközeg terjesszen elő mindent, még az 
illető hatóság ellen bP-adott felebbezéseket is. 
(Tetszés.) Ne szaporítsák: a tisztviselöket, ha
nem arra törekedjenek, hogy jó, hivatott ele
mek foglalják el a hivatalokat, mert minél szét
ágazóbb és bonyolultabb a gépezet, annál ke
vésbé felel meg hivatásának. (Tetszés,) A nem
zetiségi kérdésről csak annjit mond, hogy a 
magyar nemzeti állam teljE-s kiépítésével a jog
egyenlőséinek kell érvényesülnie. Az izgatókat 
nem szabad erőszakos eszközökkel üldözni, 
mert ez csak elmérgesíti a bajt s a mellett el
idegeniti a hozzánk ragaszkodóirat is. )(iután 
a kormány jránt bizalommal viseltetik, a költ
ségvetést elfogadja. (Élénk helyeslés jobbról.) 

Vészi József: A nemzetiségi kérdést fel
tünő széles mederben fejtegették e vita alatt. 
Wernernek különben igen szép és ·érdekes be· 
szédéhez, nlamint a Komjáthyéhoz akarja meg
jegyzéseit hozzáfüzni. Werner a LajtántuU fö· 
deralisztikus törekvésekből indult ki. 

Komjáthy Béla: .Wi csoda Lajtántuli 1 
Vészi József: Ha e szót kárhoztatja Kom

játhy, akkor utal Kossuth La.josra, aki szintén 
a Lajtántulról kifejezést használt. Ha tehát 
ezért eretneknek tartja őt Komjáthy, akkor szóló 
jó társasá~ban nn. (Derültség.) Ausztria fede
ralasztikus törelcTéseiről beszélni ma teljesen 
felesleges és idejét multa. Taaffétől-Thunig, 
tehát 25 évig uralkodtak e törekTések:, de ma 
épen ellenkezőt tesz az osztrák politika, mert 
fordulat állott be és épen a némelséget akar· 
ják visszahelyezni pozicziójába. Verner egy 
keresztutról szólott, a melyen Komjáthy és 
M.elzer találkoztak. Verner is egy keresztuton 
van olyan törekTéssel, a melyet sohasem óhajt 
ugyan, de beszéde oda nrgált. Azt óhajtotta 
ugyanis, a mi a nemzetis~gnek is legtitkosabb 
vágya, hogy t. i. ők itt szövetkezetten jelen
jenek meg a magyar parlamentben. Nos, ezt 
szóló se nem várja, sem nem reméli, sem 
nem helyeselné. A nemzetiségek csatlakozhat· 
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Kisfaludy László uram kiszabadult, de a 
12 paplan oda lett. 

Mi lesz a pendelylyel1 
Mária asszony magáho1. rendelte a Tárka

pitányt Kísfaludra, Sopron vármegyébe. lt1 érjét 
elküldték valahová. 

Megvendégelte a várkapitányt, a hogy ma· 
gyar nemes asszonyhoz illik. Es szó nélkül 
várta, mikor hozakodik elő a Tárkapitány a 
pendelylyel. 

Elöhozakodott, mihelyt a bor kissé a fejé· 
be szállt. 

Mária asszony erre is készen Tolt. 
Eléje tartott tizenkét szép hófehér pendelyt. 

}.{aga fonta a fonalát, maga fejéritette a Tá.sz
nát, maga hímezte ékes Tirágát. Elfogadja-e a 
német 1 

Nem fogadta el. Olyan pendelyt kért, a 
melyik: már volt egyszer Mária asszony harmat
testén. 

Olyat is kapott. 
Csakhogy előbb Mária a.c;szony intésére elő· 

ugrott egy csómó nemes ifju, a TárKapitányt 
és kisérőit leverte, s a kapitány kezét guszba 
kötötte. 

1 
- Az én I·endelyemPt akarod német 1 

~ Nesze! 
. Előhoztak egy rongyos. pendelyt, ráadták 
j .a várkapitányra, egy czafatos főkötöt a fejére 

kötöttek s ugy küldték be Győr várába. 
Megérdemelte. 
Csakhogy ez a pend·eJy több várat és ura

~ dalrnat nyelt el, mint a tizenkét paplan ! 

'('''í""'· 
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nak politikai izlésök szerint a szabadel v ü párt
hoz, a néppit·thoz, s a függetlenégi párthoz, 
de ha külön pártJ.ént nemzetellenes törekvé
seket követnének itt e Házban is, annak szóló 
legnagyobb ellensége Tolna. Mi legyen a nE>m· 
zetiségi politika modszere '? W ern er az i mondja, 
hogy legyen politika a nemzetiségről, Kom
játhy pedig azt mondja, hogy legyen politika 
a nemzetiségek ellen. Hol van a középut '? Szóló 
a sovinizmust igy definiálta: hajthatatlan, fel
tétlen fajszeretet. 

A sovinizmus különféle lehet azonban. 
Van okos, oktalan, helyes, helytelen, jogos és 
mindenen keresztülgázoló, jogtiporó soviniz
mus. Ugy látja, hogy Komjáthy az utóbbit kö
veti. Már pedig ezer éT óta soha a magyar 
nemzeti politikának ilyen jellege nem volt. Hi
szen vannaK nemzfltiségeink, a melyek e.llen 
intézkedésre egyáltalán nem volt szükség, miut 
a rutének, szepesi szászok, bolgárok stb., mert 
ezek ugyan megtartották szokás:~.ilcat, nyelvü
ket, de ragaszkodnak a magyar államhoz és 
állameszméhez. A magyar állam mindig csak 
a n(lmzetiségekben feltörő centrifugális töre:kvé
seket üldözte. Komjáthy kivételével minden 
szónok az 1868. 44-iki nemzetiségi törvény jog 
alapjt\n áll. Ha Komjáthynak más a felfogása, 
azt indítványban kellett Tolna preciziroznia. Ver
ner nemzeti lemondásról szólott. Holott a 40-es 
években a nemzetiségi politikának kevés tér 
jutott, de az akkori korszaknak: épen két ki· 
váló alakja: Deák Ferencz és báró Eötvös Jó
zsef alkották meg a nemzetiségi törvényt. 

Komjáthy: A 40-es években erélyesebb po
tika volt. 

Vészi: Bocsánat, de maga Kossuth Lajos, 
mint pestmegyei követ kijelentette, hogy örö
mest kibocsátja horvát testvéreinket a közös
ségböl, ha akarják. 

Werner csodálatos beszédének 95 százalé
kában a szászok ellen fordult, holott többi nem
zetiségeinkkel szemben - ha nem is több, de 
mindenesetre ugyanannyi kifogásokat tehetett 
volna. Szóló ugy tapasztalta, hogy meg van az 
érdekközösség teljesen a szászok és. a magya
rok között u~y a társadalomban, mint politikai 
téren egyaránt. Tudják, hof!y velünk együtt 
közös bajokkal szemben kell védekezniök és 
egyetlen asylumuk van: a magyar állam és 
állameszme, Ezt a szász Wolf Károly egy röp
iratául is bizonyítja. Woll német tökét kiván 
Erdélynek a textyl-ipar teljes felvirágzására, ez 
nem bün. (Tetszés.) Az erdélyi Tas- és érczipar 
fejlesztését kivánja. Ez sem bün. És akarja az 
Olt folyó szabályozását. 

AZt kivánja szóló, hogy ismerkedjék meg 
a ma~yar a szászokkal, ránduljanak ki oda, 
viszont a szászok ne Göttingába, hanem Buda
pestre jöjjenek, itt tanuljanak s meglátják, 
hogy a magyar testvérek szeretettel ölelik ma
gukhoz öket. Ez a generáczió majd teljesen 

A német meg se állt Béceig. Kegyetlen 
hazug panasszal beáztatt.a nem is Mária asz· 
szonyt, hanem Kisfaludy László uramat. 

Arpád apánk hét vezére közül való Tolt 
Szabolcs Tezér. Ennek a fia volt az a Csák, a 
kitől a Kisfaludyak származnak. Szabolcs ve
zértől kezdve Kisfaludy László uramig sok 
szép birtokost összegyüjtöttek. De mire a pap· 
lan ára s kiváltképen a pendely ára kikerült s 
Kisfaludy László a fehér pallosától megmene· 
kült: akkorra maradt is, nem is valami a sok 
várból és uradalomból 

A Tárakból leg'llább egy se maradt. 
Hanem mikor Kisfaludy László uram a sok 

hercze·hurczából haza szabadult: átölelte sze
relmes bitvesét Mária asszonyt mind a két ke
zével megcsókolta mind a két piros arczát ba· 
juszos szájáTal s talán még nlami könyet 
vagy mit is törült ki a szemébóL 

- Most már ugyan semmink sincs ara· 
nyos lelkem, asszony-feleségem, de mégis csak 
ugy volt jó, a hogy te cselekedtél. 

Nos hát a költőnek, mikor jó kedve volt, 
ugyancsak hallania kellett, miként pusztult el 

·az ősi birtok paplan miatt, pendely miatt. 
Ha jó ked Ta Tolt: vidáman el is hallgatta. 

Ha pedig rossz kedve volt: nem is volt taná
csos előtte ezt a dolgot pajkosan előhozni. 

Volt a költőnek egy sajátságos baleszméje. 
Mindig attól félt. Tele is megtörténhetik, hogy 
elevenen temetik el. 

E baleszmének története van. 
Elt 1750 körül Téthen, Győrmegyében egy 
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együttérez velünk. Ezekből következteti, hogy 
~gy mqd,~zer van a nP-mzetiségi politikáhan : a"' : 
JOg modszere. Legyen egy törvényes kéz, a ' 
mely sujt, ha kell és istápol, felölel mindenkit 
aki hozzánk ragaszkodik. · ' 

A nemzetiségi politika tartalmát preczize 
~~gjelölte egy .lánglelkü, fényes tehetségű po· 
ht1kusunk, a k1 az ezer éves ünnepen a nem
zeti géniusz által áthatva jelölte meg körvo
nalait. Ez a férfiu Szilágyi Dezső. (Felolvassa 
a beszédet.) Más tartalmat fl nemzeti politiká
nak, adm nem lehet: Ez a beszéd teljesen kon
grua! ~ Széll . ~á}man n~mzetiségi politikájá· 
Tal. Mas politi kat senktsem követett Sze nt 
Is~vántó.l k~z~ ve Szilágyi Dezső ig és Szél! 
Kalmámg. Ezert nemcsak helyesli, de szivver ·~· 
?~atla~ozik Széll Kálmán nemzetiségi politiká-
Jahoz IS. _ 

Werner Gyula személyes kérdésben kér 
szót. Kijelenti, hogy a románokról most azért 
nem beszélt, mert már arról nyilatkozott V és zi 
különben, a mikor a románokat rekri{ninálta 
tőle, tudta, hogy szólónak román választói is 
vannak és ugy gondolkozott, ha te ütöd az én 
zsidómat, én is ütöm a te zsidódat. (Zajos de
rültség.) 

Förster Aurél: Rosenberg Gyula szemé-
lyes kérdésben kér szót. (Zajos derültség.) · 

A személyes kérdések áradatában Komjáthy 
Béla, erre meg Vései József következett. 

Vésn Komjáthynak a békés parlamenti 
helyzethez sehogy sem illő hangját a leghatá
rozottabban visszautasította. 

Jlelzer Vilmos, szász képviselö Komjáthy
va.l és Wernerrel polemizált. Üdvösnek mondja l 
a nemzetiségi vit.át. A helységnevekről szóló J 
törvenyt a szászok be fogják tartani. Hibáz- -· 
tatja a kormányt, hogy azokat a törvényeket, 
a melyek a nemzetnek jogokat biztositanak. 
nem tartja meg. 

Ez után a beszéd után elnök öt percz szü
netet rendelt. 

Szünet után Vargics Imre a közigazgatás 
1 

államasitását sürgette, mP-rt szerinte a nemze·,...J 

t.iségi ,kérdésnek e~ •. ~~~jo~b. ~e~Ql~ó [:szk~ze. 
1 

TAVIRA TOK. 
Az uj bankkormányzó kinevezése. 

Budape.st, február 20. (Baj. tud. táv.) 
Bilinskin~k az osztrák-magyar bank kor-:.
mányzojává való kinevezése a napokban 
várható. A hivatalos esküt Budapesten 
fogja a király kezébe letenni. 

előkelő gazdag nemes urnő. Nevét elfeledtem. 
V agy Noszlopyné, Tagy Kisfaludyné, vagy Gya
payné volt: ugy rémlik előttem. Csak annyit 
tudok biztosan, hogy veszprémmegyei egykori . 
jóbarátomnak s birtokos társamnak öreg anyja
volt. E barátom neve Noszlopy Tamás, Nálam 
idősebb volt s már nem is él. A ki az ő csa
ládi leszármazását ismeri, Tétben pedig jól:l_..., 
merhetik : az rájön ama gazdag nemes urnő 
nevére. 

Az urnő megöregedett, meghalt, eltemet
ték. Aranylánczot tettek a nyakára, aranygyü
rüket az ujjára, arany kösöntyüket a kezére, · 
aranyos mentét hideg tetemére. Igy rendelte ó 
maga. Maradékai szót fogadtale 

Tél volt, hó volt, hideg volt, mikor elte
mették. 

A közönség látta a holton a nyitott koporsó· .. 
ban a sok kincset. 

Egy-két rossz ember összebeszélt s éjjel 
kiment a temetőbe, fölásta a sirt s meg akarta 
rabolni a halottat. 

De a h11.lott Mm volt halott. A zajra föl
ébredt, a hidegre föléledt s mikor a. koporsót 
fölnyitották, felült. 

Feliilt, nagyot ásitott s azt mondta : 
- Köszön öm. jó errt berek ! 
Haza megy az öreg urnő s kopogtat a cse

lédlakás ablakán. 
A cselédek fölébrednek, kinéznek s ime 

látják: a halottatt halotti ruhájában, a hogy dél
után eltemették. A tele hold épen rá sütött s 
a hó is világított. Jól látták, jól megismerték. 
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A pestis·szérum foltalálójának kitüntetése. 
Pám, február 20. (Saját tud. táv.) 

Marmorek Sándort drt, a Pasteur-intézet 
laboratóriumának főnökét, a becsület-rend 
lovagjává nevezték• ki. · 

Diák verekedés. 
Páris, február 20. (Saját tud. távirata.) 

A Matin-nak jelentik Genfből: Tegnap este 
komoly verekedés támadt katholikus és 
liberális diákok között. Több ember meg
sebesült. 

A sztrájk. 
Schlan, február 20. (Saj. tud. távirata.) 

A helyzet változatlan. Ma reggel a mun
kásoknak 25·9°/o-a állott munkába. 

Falkenau, február 20. (Saját tud. táv.) 
A helyzet változatlan. 4031 munkás közül 
l!H2 állott munkába. Tegnap 191 waggon 
szenet raktároztak el. 

Rokitzan, február 20. (Saját tud. táv.) 
Miröschauban 346 munkás sztrájkol, más
különben változatlan a helyzet. 

A transzváli háború. 
- Aa A r a d i K ö z l ö D y távirati értesülése. -

Arad, februAr 20. 

Az angol és a bur táviratok versenyt viv
nak abban, hogy egymás helyzetét kölcsönösen 
feketére fessék. Igazi nagy esem~nyek ez 
ideig nem történtek, legalább nem érkezett 
róluk hir, a két forrásból jövő táviratok azon
ban szinte egyértelemmel jelzik, hogy a másik 
fél már!s kelepczében van, s még jobban be
lekerül mostanában. 

Eligazodni a ziirza varban alig lehet. A 
-~~ hiányos térk6p igen gyenge utmutató arra, 
-..... hogy itéletet mondhassunk, el van-e h:í.t csak-

' , ugyan vágva Roberts lord az egész Fokföldtől, 

t ~ a, bo~ a táviratok jelentik. Csak va.lósziniiség, ! 

,.._, bar .l~~n sok körülmény által megerősített va-
-;· lószmuség az, hogy a burok taktikája, mikor 

~ f Kimberleyt odahagyták, igen okos taktika volt. 
~ A mai táviratok a következőket jelentik:: 

l 
l . 
' 

' .• 
t . ' 

Pretória, február 20. 

A Reuter-ügynökség levelezője jelenti 
Colesbergből : Csütörtökön a hurokat ki
sértem, a kik megtámadták a rensburgi 

.. Rémü.~etében eszét vesztette valamennyi. 
Kezuket tordelték, hányták magukra a keresz
tet és sopánkodtak az irgalmas istenhez. De 
segiteni egyik se mozdult. 

Az urnó kardos asszony folt életében. 
. , - Keljetek hát föl gézenguzok ! Nem lát
Jatok,. hogy megvesz az isten hidegje 1 Nyiss á
tok kt hamar a kastély ajtaját! 

De azért a ny a val y ás cselédek nem mozdultak. 
- Kisértet ! Kisértet ! 

· Utóhb is egy félig ittas öreg cseléd bolond 
észszel azt mondja : 

-, U<~zitsá.tok rá kutyákat ! 
, ~zot fogadtak s a kuLyákat rá éresztették 

rahaJszolták a kísértetre 
9sak~ogy a kutya ~em babonás. A kutya 

~egis~ert az 6 jó urasszon,.át életben is ha-
lalban lS. • 

Ugy rohantak: az urnőre, mint a duvadak 
d~ a .. ~tk:or ~?ZZ~ értek : kezét nvalták: hozzá 
d?rgoloztek, JO sztvvel üdvözölték. Mintha' mond
ták volna: 

, - Hozott lsten, hozott isten haza a föld 
alol! 

Igy ~enekült az urnő s azután élt is még 
egy darabtg. 

Ez az eset Kisfaludy Sándor szülAtése ideje 
körül történt. Sok éven át erről beszéltek há
Tom-négy vármegyében. S ez annyira meg
nyomta a gyermek elméjét, hogy a költő ml
kor végrendeletet csinált, azt rendelte hogy szi· 
~~t. azt a melegen érző szi vet szurják keresz
tul és csak ugy temessék föld alá. 

pályaudva rt. Peller őrnagy megérkezése
kor a Wilkshire-ezrednek két századára 
bukkant. a melyek visszavonultak a szom
széd kopjékra. A burok, a kik időközben 
segitséget kaptak Schoemann tábornoktól, 
üldözőbe vették a két századot és sike
rült is az egész legénységet három ka
tona kivételével, a kik megrn~nekültek, 
foglyul ejteni. A halottak és sebesültek 
száma még ismeretlen, de a 200 főnyi 
csapatból foglyul esett 142 ember, köztük 
44 sebesült. 

A burok mindent elkövettek, hogy a 
foglyok szenvedéseit enyhitsék. Lóra ül
tették a sebesültek egy részét, másik ré
szét pedig pokróczokon vitték Rensburgba. 
Időközben az angol utóvéd Rietfontein 
mellett lövöldözni kezdett és kényszeri
tette a burokat, hogy a sebesülteket cser
ben hagyják és védekezzenek. Egy ágyu 
kényszeritette a burokat, hogy visszavo
nuljanak a hegyek közé. 

A buroknak két halottjuk és négy se
besültjök volt. Most a burok Rietfontein 
mellett az összes hadállásokat megszállva 
tartják. Az angolok haderejük legnagyobb 
részét nyilvánvalóan Naauwport felé tol
ják előre, de hogy milyen rendeltetéssel, 
azt a burok aligha tudják. 

London, február 20. 
Az alsóház tegnap a hadi czélokra való 

póthitelt tárgyalta. Több óráig tartó vita után, 
a melyet az ir naczionalisták inditottak meg. 
a legénységről szóló tételt 164 szaTSzattai 32 
ellenében megszavazták. Ujabb vita után, a 
melybrn az ir naczionalisták ismét erélyesen 
tiltakoztak: a dél-afrikai háboru ellen, az egész 
13 millió fontnyi hitelt 207 szavazattal 31 el
lenében elfogadták. 

London, február 20. 

A Standard szerint az alsóházban teg
nap este azt beszélték, hogy Freneh tá
bornok megelőzte az üldözőbe vett ellen
séges csapatokat és a hurokat elvágta 
Bloemfonteintól, hadmüveleteik czéljától. 
A Standard azt hiszi, hogy ha ez a hir 
valónak bizonyul, a burok nyugati hadse
rege megszünt létezni. 

A Daily News állitólag arról értesült 
egy minisztertől, hogy a hadügyrniniszte
riumba olyan hírek érkeztek, a melyek 
szerint Cronje hadereje teljesen be van 
kerítve. 

A Daüy Chronikle-nak jelentik Mödder
Riverből 18-ik kelettel: Delarey Coles
bergből segitségére akart menni Cronje
nak, a mennyiben a jobbszárnyon késlel
teti a Cronjét üldöző angol csapatok elő
renyomulását. 

A Daily News-nak jelentik Chieveleyből 
tegnapi kelettel: Az angol csapatok most 
megszállták a Colensótól jobbra emelkedő 
összes dombokat és a Tugelán innen lévő 
Hlangvane hegyet is, a melyet az ellen
ség az éjjel elhagyott. A Hlangwane el
foglalása fontos stratégiai mozzanat, mert 
ez a hegy a burok védővonalának szár
nyát egész Colensóig dominálja. 

Brüsszel, február 20. 
A bur csapatok a Riet folyam mentén 100 

angolt elfogtak. Nagy felszerelési készlet is 
zsákmányul esett. 2000 marha és 100 élelmi 
kocsi került a burok hatalmába, 

London, február 20. 

A Moming Leader szerint Washington
ban az a hir terjedt el, hogy Amerika és 
Németor<:zág a hágai konferenczia határo
zatának érvényesitése végett a békcközve
tités érdékében közbelép Anglia és Transz
válnál, 

3 

Cowes, február 20. 

Viktora királynő megszemlélte ma a mili
cziát. Láthlltó örömmei k.özölte, hogy ma reg
gel jó hírek érhz;tek a harcztélrróL 

Kimberley február 20. 

A város környékén már nincsenek: bu
rok. Az angolok zsámányul ejtettek egy 
tizenkét fontos ágyut lőszerekkel, továbbá 
az egész dronfieldi tábort, melyet ~ bu
rok szombaton elhagytak. Az éj sötétjé
ben sok marhacsorda is került az angol 
katonák hatalmába. 

Durban, február 20. 

Bulltr jobb szárnya folytatja az ope
rácziókat. Balszárnyán minden védőintéz
kedést megtett a támadás ellen. A Tuge
lától délre levő angol állomások meg van
nak erősítve. 

A huszárkiállitás. 
- A:I. A r a d i Köz l ö D 1 tudósitójMól. -

Budapest, lebruAr 20. 

Ma nyilott meg az Iparmüvészeti Muzeutn
ban a pár1si világkiállitásra kerülő huszárterem, 
a Hermann Ottó által gyüjtött 6sfoglalkozási 
tárgyak és a modern iparmüvészeti osztály jele· 
sebb tárgyainak előleges kiállítása. 

A kiá.llitás magva a huszárterem, melynek: 
két fala van bemutatva az Iparmüvészeti Mu
zeu.nban. Az előcsarnokban egy csász. és kir. 
közöshadseregbeli és magy. kir. honvédhuszár 
lovas alakjai tiinnek fel, körös-körül pedig a 
külföldi, neyezetesen az angol, dán, hollandi, 
orosz, porosz, spanyol, svéd és szász huszárok 
bábukra huzott egyenruhái láthatók. Az elő
csarnok oszlopait a régi magyar könnyii lovas
ság, a bandériális csapatok s a régi magyar 
nemes fölkelés fegyvereiből, lobogós kopjáiból, 
zászlaiból, paizsaiból, pánczéljaiból és egyéb 
fegyverekből álló csoportozatok diszitik a XVI
XIX. századik terjedő időből. 

Az üvegcsarnokban, a bejárattal szemben 
van Vágó Pálnak a huszárterem 18 méter hosz
szu falára szánt hatalmas képe, a mely a ma
gyar huszárság történelmi fejlődését ábrázolja. 
A gyönyörü képnek balfelőli megnyujtása egy 
magyar csiáóst ábrázol, aki a ménest tereli. A 
magyar esikós lesz ugyanis a legjobb huszár. 
A képnek ezt a részét Vágó Pataky Lászlóval 
e~yütt __ festet.te. A _kép jobboldali alsó megnyuj
tasa kundulo pontJa a kép tárgyának. Tábortüz 
fényénél hadviselt buszárok regélnek a régi 
nagy időkről, a huszárság dicső tettdróL A tá
bortűz magasra szálló füstjéből aztán kibonta
koznak az elbeszélés alakjai, a magyar huszá.
rok. A homályban vágtatnak a legelső magyar 
h~szár~k, Mát_yás király _fekete seregének lova
sat. Utána vagtatnak delezeg paripákon Rá
kóczy ~u~uc~ hu~z~rj~í zenekarukkal, a lab:m
cz?k mthaly.t Dea~ Petrrrel, élükön, majd a III. 
Karoly, ld:ána Terez1a, II. Jozsef huszárai vág
tatna_lc dél.czege';J. legvégül pedig "a legvitézebb 
huszar" Stmonyl obester vezetése alatt a XIX. 
század elejéről való huszárok. 

A magyar huszárság eme történelmi felvo
n~lását bámulattal nézik a magyar huszárság
hol fejlődött kütföldi hnszárcsapatok. Napoleon 
a franczia huszárok élén levett kalappal tisz
teleg a magyar huszárolmak, akikről igy szólt 
egykor. 
. -:. A franczia. ~yalogságga} és a magyar 
lovassaggal meghodttom az egesz világot! 

, E nagy képtől jobbra van Vágó másik nagy 
kepe, a "Huszártámadás", amely szintén a hu
sz~rterem eg:yi_k falát fogja disziteni, ép ugy, 
mmt a huszareletből vett jeleneteket ábrázoló 
nyolcz nagyo~b kép. A Vágó Pál nagyképe előtt 
van ó Felségenek Zala György által mintázott 
n~g~ b!onz mellszobra, körülötte a magyar és 
kulfoi~I huszárok ~lakjainak kis szines szob
rocskát. A baloldalt fal a hires huszárok olaj
f~sté~ü arczképeivel, kurucz és huszárképekkel, 
zaszlokkal és fegyverekkel van díszítve. A fal 
el_?tt va.nnak felállítva a legértékesebb magyar 
panczéhngek, vértek, disznyergek és takarók. 
A Szalay Imre igazgatósága alatt miiködö tör
ténelmi csoportnak ezt a részét Gy6ry Árpád 
udvari levéltáros, Szendrei János dr. és Juhász 
Zsigmond testőr-százados rendezték. 
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A Radnirs Jenő által gyöjtött hazai ötvös 
remekek közül négy üvegszekrényben vannak 
kiállítva a XV-XVII-iki század legnevezete
sebb magyar mütárgyai. Közte többek között & 
nagydisznódi remek kereszt és urmutató alaku 
reliquiarium, a kolozsvári ev. ref. egyházzomán
czos szinarany kelyhe, mely Il Rákóczy György 
fejedelem ajándéka. Itt vannak továbbá az er
délyi egyházak és főuri családok tulajdonát ké
pező kincset érő remek ötvösmivek. Egy üveg
szekrényben ki van állítva Bethlen Gábor disz
nyerge. Az üvegcsarnok másik felében van a 
H~t·mann Ottó által gyüjtött ősfoglalkozási 
csoport. 

KilencL táblán vannak feltüntetve a ma
gyar halászat és vadászat eszközei. Látható egy 
bödönhajó is, amely egy törzsből van faragva 
és külön az oláh pásztortárgyak. Igen érdekes 
gyiijtemény, mely világot vet arra, hogy a nép 
kezén még ma is számos tárgy van használat
ban, amP,ly a történet. előtti korszakból ered. 

A karácsonyi khiliitás modern lakásában 
vannak most kiállítva a párisi kiállitásra ke
rülő modern iparművészeti tárgyak. A középső 
csoportban a király által a legutóbbi karácsonyi 
kiállításon megvásárolt tárgyak t's ezüst müre
mekek. üveg és porczellán tárgyak és a Telcs 
Ede terrakotta szobrai. Az első szobában van 
kiállítva a székesfőváros polgármesteri szobája. 
A másodikban a királyi várpalota egyik férfi 
fogadó szobaja. A harmadikban a királyi palota 
magyar stilü szobája, amely még a boldogult 
.királyné kivánságára készült. A negyedik szo
bában Tan eirendllZTe a miniszlerelnöki fogadó 
szoba, mig az ötödik, hatodik és hetedi!.: szo
bában van az állami iparoktatási intézetek ki
állitása. Az ötödik szabában egy női fogadó 
van elhelyezve, melyet az összes állami iparis
kolák készítettek. A többi szobákban és a fo
lyosókon a modern iparművészeti kiállitás jf3ie
sebb alkotásai vannak. Bzt a kiállitást Györgyi 
Kálmán és Farag6 Odön készítették. A könyvtár 
teremben van az iparművészeti iskola kiállítása. 

A kiállítás február 25-éig reggel 9 órától 
esti 8 óráig lesz nyitva. 

SZINHAZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Szerda: D o l o v a i n á b o b l e á n y a. szinmü; Viz
vtu:i Mariska vendégfelléptéveL (Páratlan bérlet.) 

Csütörtök: F r a n c i ll o n, szinmü; Vizvári Mariska 
nndégfclléptével. (Páros bérlet.) 

Péntek: N a p o l e o n öcs é m, bohózat. (Páratlan 
bérlet.) 

Szombat: N a p o l e o n ö c s é m, bohózat. (Páros 
bérlet.) 

Vasamap: N a p o l e o n ö cs é m, bohózat. (Páratlan 
bérletszünet..) 

• Rip·Rip, mintha már nem is volna egy 
kedves zenéjü operett hőse, hanem egy nagy 
család kedves barátja, akinek megjelenése nem 
zavarja a házi rendet, akit megjelenésekor 
nem vezetnP-k a szalonba, hanem helyet fog
lal a kényelmes karo::~ székben a kályha mel
lett, és kinek történetét, énekét szivesen hall
gatja mindenki, daczára annak, hogy & törté
net minden egyes fázisát, énekének minden 
ütemét mindenki már kivülről tudja. 

Mai megjelenése sem okozott k:ülönös emo
tiót, a közönség, e nagy család tagjai nem is 
siettek üdvözlésére, hiszen olyannyira ösmerik, 
hogy nem is veheti rossz néTen tőlük az el
maradást. 

Pedig ma kiváló csinos kedves Lisbathjét 
(Rédei) hozta magával. ki énekével, játékával 
és a második felvonásban tündéri megjelenésé
vel igazi élvezetet tudott szerezn!. Meg is 
tapsolták ezért minden egyes nagyobb jet"'
nése után. 

A kicsiny gyerekek is nagyon kedvesek 
voltak és derekasan megérdemelték a czukor 
dobozkát,, mivel őket megjutalmazták. (r. k.) 

• A "Napoleon öcsém" szerzöi Aradon. A 
szintársulat naponkint szorgalmasan készül a 
Napoleon öcsim pénteki bemutató előadására. 
A szeraplők annál is inkább igyekeznek a min
denképen hatásos bohózat érvényesítésére, mert 
remélhető, hogy a társszarzök : Rákosi Viktor, 

a mindig vidám Sipulus é~ Guti Soma, a min
dig fris és ötletes Gutius, jelen lesznek a be
mutató előadáson. Leszkay igazgató ugyanis 
külföldre utazta előtt meleg levélben meghíTta 
őket a pénteki bemutatóra. 

* A dolovai nábob leánya czimszerepében 
holnap folytatja T. 'fizvári Mariska vendégsze
replését, melyet a jövő héten befejez. E héten 
csak dolovai Jób Viimát játsza, holnapután, 
csütörtökön pedig Francillo!:lt, malyért a mult
kor a sajtó és a közönség egyaránt nagy el
ismerésben részesítette. 

• Nemzeti szinházi hirek. Hegedüs Gyula, a 
Vigszinház kitünő müvésze és a Nt>mzeti Szin
ház intendánsa között a szerződtetést illetőleg 
megállapodás jött létre. Hegedlis a napokban 
aláirja a szerződést s 1901. julius l-től fogn 
tagja lesz a Nnmzeti Szinháznak. A "Magyar
ország" ama hire, hogy április elsejétől Feste
tich Andor gróf megválik a Nemzeti Szinház
tól s Várady Antal lesz az utódja, nem felel 
:neg a valóságnak. Tény az, hogy Festetich 
igazgató ez év augusztus hónap 31-én, szer
zödtetése lejártával távozik, de hogy ki lesz az 
uj igazgató, még mindig kétséges. Szó volt 
arról, hogy Várady lesz Pestetich utódja, de 
ezt a tervet elejtették. Kombináczióban vannak 
Ditrói Mór és Soml6 Sándor. 

Állandó versenypálya Aradon. 
- A verseny-egylet közgyüléséböl. -

Arad, február 20. 

Érdekes ~szmét penditett meg ma. az uradi 
verseny·egylet. Zselénsky Róbert gróf hajlandó
nak mutatkozott arra, . hogy Sofronya alaiti bir
tokából egy tekintélyes darabot kihasittat, me
Jyen az egyesület diszes álland6 versenypályát 
rendezne be. A terT már annyira megérett, 
hogy két év mulva ezen az uj pályán tartják 
meg a futltmok:at. A versenypályá '1 a siófoki 
lóversenytér mintájára állandó tribünöket fog
nak építeni, ugy szintén totalizateurt és buf. 
fet-t. A közönségnek sokkal kényel ro esebb lesz 
majd k:ijárru az uj versenytérr.e, mert a köz
lekedést külön vonat kezvetiti. mely egészen a 
tribünök előtt fog megállani. .!!..gy koronáért 
oda és viHsza szóló vasuti jegyet kap a ver
senyre kimenő közönség s mindjárt i:nduláskor 
megválthatja a Terseny-kártyákat is. 

Az i& érdekes, hogy a verseny-egylet már 
az idén három napos futamot rendez, október 
hó 26-án, 27 -én 28-án. Az első nap kizárólag 
üget6-versenyek lesznek, gazdag és változatos 
programmal. 

Mindezt a verseny-egylet választmány i ülése 
határozta el, melyet a ma délelőtt 10 órakor 
lefolyt közgyűlés után tartottak az arad-csanádi 
gazdasági takarékpénztár igazgatósági nagyter
mében. 

A közgyűlésen Károlyi Gyula gróf akadá
lyoztatása miatt Urbán Iván elnökölt. Jelen vol
tak Abaffy Emil, Friebeisz Miklós, Reinrich 
Sándor, Sát·mezey Manó, Urbán Péter, Fejér 
József, Czárán János, Blaskavich Erneszt, Probszt 
Mihály, Kör;ér Lajos, Sármezey Akos, Dániel 
Endre, Paykert Henrik, ifj. Kintzig János, Sza
lay Antal, Vajda Lajos, Jakabfty Dezső és Per
sa Péter titkár. 

Urbán István elnök üdvözölte a jelenvol
takat s megnyitotta a hatodik évi rendes köz
gyűlést. Persa Péter titkár felolvasta az igaz
gatóság évi jelentését, a mely konstatálja, hogy 
a most mult évben erkölcsileg és anyagilag 
foKozódott az egylet sikere. Az erkölcsi siker 
főleg abban nyilatkozott meg, hogy az istá ló
tulajdonosok élénken érdekUídtek az aradi ló
versenyek iránt s igy az egyes futamokban 
szép mezőnyök: indulbattak. A jelentés további 
része körülményen beszámol a tavalyi meeting 
lefolyásáróL Az egyesület vagyona is jelenté
kenyen gyarapodott a mult évben. Az összes 
b*'vétel 19,181 frt, 22 kr., a kiadás 14,304 frt, 
94 kr. volt, maradvány az év végén 4876 frt, 
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28 kr., mi az 1898-ik évi 3413 frt, 38 kr. m 
radványnyal szemben 1462 fre. 92 k:rnyi s:z 
poruJatnak felel meg. 

A jelentés megemlé~zik arról a veszt 
ségról, mely az egyesületet Károlyi Tibor gr 
főrendiházi elnök lemondásával érte. Az ő h 
lyébe einökké fiát, Károlyi Gyula grófot "' 
lasztotta meg az egyesület. A rendes tag( 
közül a mult évben négyen hunytak e 
.Almássy Kálmé.n gróf, Károlyi Ferencz gr( 
Szacsvay Béla és Verzár Gyula dr. A közgy 
lés ezek elhunyt feletti részvétének jegyz 
könyvileg adott kifejezést. A tagok száma i 
Iülhaladja a kétszázat. 

A közgyiilés a jelentést örvendetesen vet 
tudomásul s Heim·ich Sándor indítványára jeg 
zőkönyvi elismerést és köszönetei szavazt~ 
buzgó munkálkodásukért Urbán Iván alelnö' 
nek és Persa Péter titkár-pénztflrosnak. 

A számvizsgáló bizottságba Andrényi K 
rolyt, Sármezey Endrét és Apor Péteri válas 
tották be. ....., 

V égiil a tisztnjitás következett, mivel : 
alapszabályok értelmében az intéző bizottság 
a választmány mandátuma lejárt. A választá 
Dálnoki Nagy Lajos alispán vezette. 

Elnök lett uj ból Károlyi Gyula gróf, aleln< 
Urbán Iván, titkár és pénztáros Persa PétE 
Válaszbnányi tagok lettek: Ifj. Blask:oYich E 
neszt, Biró Albert, Breda Viktor gróf, Dálno 
Nagy Lajos, Dániel Endre, Daniel Dezső, D 
genfeld lfhre gróf, :Fejér József, Friebeisz :MTI 
lós, Hendrey Piti, Károlyi Tibor gróf, ifj. Kintzi 
János, Kövér L;~jos, Olasz Elemér, Payke 
Henrik, Purgly János, PUI'gly László, Róni'! 
~rnŐ, Sármezey Manó, Solymossy Lujos báJ.•, 
Takácsy Sándor dr., Urbán Péter. 
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Az esküdtszék második na~ 
...;."'i' 

- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. - 1 

Arad, február 20./ 

A mai napon másodszor ült össze az ara~ 
esküdtszék s másodízben hozott itéletet a p~ 
gárok birósága. A közönség érdeklődése mol 
is élénk volt s a nagyterem padjai mindj 
telve voltak a tárgyalás során, ami pedig na@ 
kitartást jelent. lévén a reggel 9 órakor k~l 
dődő tárgyalás vége, közben a déli szünett~ 
este 8 órakor. 

A főtárgyalási tanács elnöke Fábián Laj 
dr. volt, tagja: Köller János és Földes Ján 
birák, Seres Barna aljegyző, mint jegyzőköny 
Tezető. A vádhatóság rész4röl Domokos L~ 
kir. alügyész, mint védő Kertész M~ksa dr:Jj 
lentek meg. . , 

A vádlott Maris Juon Borosjen6 t9'' 
vasuti munkás volt, kit az a vád terhelt, ho~ 
Nécza Juonra emberölési szándékból rálőtt s l 
karján találta. Érdekes, hogy a tárgyalási 
meg nem jelent, sértett Nécza nélkül folyt. ' 

A tárgyalás elején az esküdtek kisorsol~' 
ejtették meg, melynek eredményeként az 
küdtek lettek : Prolich IstTán kereskedő, 
t•asz Imre fényképész, Vajda István dr. ÜQ 

véd, Ring Lajos gyógyszerész, Jt,hász IstTI 
lakatos, id. Palkó Ferencz földmives (Borosj 
bes), Vinter Adolf ügyTéd, Ardeleán Kor 
ügyvéd (Kisjenő). Fleischer Adolf vasbutorg 
ros, Guttmann Henrik kereskedő, Braun 
kereskedő, Soml6 Ármin dr. ügyvéd; pót 
küdtek: Vi.eer Lajos ügyTéd, Joanovits A 
sz ü cs. 

Mint Ol"fos szakértők, megjelentek: 
rece Gyula dr. és AU!zterweil László dr. 
vényszélei orvosok:, mint fegynr szakértő: 
lász JánoR puskaműves. Mint román tolmács 
vetitette a román nyelven beszélő Tádlottal 
tanukkal az értekezést Suei-u János dr. üg 
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1900. február !l 

~ Máris Juon vádlott, vézna termetii _rabru: 
' hás, inkább gyerek, mint le~ény. Ehsm~n, 

hogy rálőtt Néczára, de tagadJ_a, hogy elore 
mPgfontolt szándékkal. Áll~ndoa? revolv~rrel 
járt, mert örökösen csufo~tak~ b~ntal!_llaztak a 
legények, főképen Nécza es tarsa1_ s o el~atá
rozta, hogy a hántairnak ellen maJd megvedel
mezi magát a fegyverrel. Ugy . bantak vele .. a 

~- leg•'nyek, mintha ~ falu b?lo~dJa lenne s ku
lönö-;en a szüre m1att csulol_tak! nem P-gyszer 
körül is fogták, hangosan k1abalva: 

- Vágjunk le egy darabot a szüriból. 
Nécza volt a legfőbb üldözi)je .s egy alka

f.' )ommal meg is verte, hogy 10 napig beteg volt 
utána. Mikor a lövés történt, 1899. ~zepte~ber 
17-én, Nécza a Kerényi-féle korcs~~~ban u.l.t s 

~ mikor őt meglátta, felkapott egy pahnkás u!e· 
get. s azzal fenyegette. Máris, látva, hogy UJra 
kezdődik a gunyolás, a folyton nála levő re: 
volverét előkapta s a legényre lőtt. A golyo 

, Nécza karját találta. . , 
A tanuk vallomásainak arra kellett v1l~got 

Vt•tni, rogy Nécza nyugod~an ült-e a~ . emiltett 
. l alkalommal, vagy tényleg mgerP;_lte Manst. Az~z 
, .; a vádlott csak a fenyegetésre lott, vagy gyil· 

·..oili,,~, kos szándékkal jött-e Nécza után. . 
' Sutyó György _földmtves, t~nu a Kerényi· 

féle korcsmában Necza mellett ult, de csak a 
lövés zajára tudta, hogy meglőtték. Nem látta, 
hogy Nécza megfenyegette volna, Márist, de r hogy tudtán kivül e~. ne.m történhetett meg, 

.· arrá ~:~ ri~elfag;~kha~~~lóképP.D Vall. 
Fehir Juon községi rendőr arra nézve ad 

j lényegtelen felvilágosítást, hogy mint vallott 
~ Már·is a !etartóztatásakor. 
r Következett a szakértök véleménye: Halász 

János puskamüves leteszi a szakértői esküt. 
Az orvos szakértők: kivonultak tanácsko

~ásra, majd Pa,·ecz Gyula dr. m01~dja el véle
ményét, mialatt Auszter~veil L_ászlo dr. a mel

·." lékteremben köteles tartozkodm. 
Parecz dr. elmezavart nem lát a vádlotton, 

de konstatálja, hogy visszamaradt gondolko-
' zásu, mü vetetlen, gyen~e észjárá~u. . 

.A.uszterwúl Lászlo dr. az elmezavar 1e~ét 
nem é;;zleli a vádlotton, kinek elhanyagolt m

~ .~lligAncziájához mért, megfölelő gondolko-
,.. dása van. . 

" Ralász János fegyverszakérlő, megvtzs-
. ~gálva a bünjelet, egy rossz, rozsdás hatlövetü 

~i ..,. j revolver~. k_ijele~ti, .hogy azzal lőni lehetett, de 
l- ; biztosan czelozm ahg. 
rt Elnök ezzel l orára járván az idő, a tár-
IY',....t gyalást. délutáni' 3 óráig felfüggeszti. 
:> 1 · Délután uj ból megnyilván a tárgyalás, az 
'l · ügyész indit~ányozza Nécza sérülése gyógytar-
,. tamának megállapitásá_t. . 
l, Au.~zteru;eil LáRzlo dr. helyesnek tartja a 

t borosjenői orvosi véleményt, _mely szerint a sé-
,8 rülés 8 és 20 nap között gyogyulhatott. 

. Domokos alügyész megteszi indítványát az 
·S l esküdtek elé terjesztendő kérdésre vonatkozó-
r. . lag. A kérdésben az foglaltatik, hogy bünös-e 
~ a Tádlott emberölés kisfrletében? 
~- r Kertése Miksa dr. védő két kérdésre tesz 

· indítványt: 1.) bűnös-e a vádlott sulyM testi 
;s--r Bértés vétségében 1 2.) ba igen, forog-e fenn a 
y ~ vádlottnál oly elmebeli fogyatékosság, mely a 

tselekmény beszámithatóságát kizárja 1 
)t~-{ A törvényszék visszavQnnl a kérdések_ meg-
a állapitására. A kérdéseket hosszabb tanacsko

zás után, módositva, megtoldva, a következők
ben terjeszti az esküdtek elé: L t 
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1. Bünös-e Mária Juon abban, hogy 1899. 
évi szeptember hó 17-én Borosjenön a. Kerényi
féle korcsmában Necza Juont szándékosan - de 
szándékát előre nem fontolva - megölni akarta 
11 a szánnékolt büntettet az által, hogy közelről 
reTolverével meglőtte : megkezdette, de be nem 
végezte, mert az okozott sérülés folytán a halál 
nem köTetkezett be ? 

2. Ha nem: 

bünös-e Maris Juon abban. hogy Necza 
Juonra. 1899. évi szept~mber 17 -én revolverrel 
reá lőtt és ezáltal annak testét szándékosan, de 
ölési szándék nélkül, bántalmazta, akként, hogy 
neki 8 napnál hosszabb, de 20 napnál rövidebb 
gyógyta.rlamot igénylő sérülést okozott 1 

3. (Csak az első és második kérdésre adott 
~d. igenlő va.lasz esetében.) 

Meg Tolt-e Mária Juon elmetehetsége za
va.rva, e miatt akaratának szabad elhatározási ké
pességl\vel nem birt akkor, midőn 1899. évi szep
tember 17 -én Máris Juon Necza J u ont meglötte. 

4. Jogos védelemmel volt-e akkor Máris 
Juoo, mikor Necza Juont 1899. szeplembor 17-én 

~ Borosjenön a Kerényi-féle korcsmában revolverrel 
meglötte. 

Domokos László kir. alügyész tartotta meg 
ezután vádbeszédét, melyben bizonyította, hogy 
a vádlott tettében meg volt az emberölési szán
dék. A lövéssel ölni akart s csupán a véletlen 
okozta, hogy nem ölt. Nem lehet tettét máské
pen magyarázni; hiszen közvetlen közel ből, 
veszedelmes fegyverrel sértette meg Néczát. 
Jogos önvédelem esete nem forog fenn. A vád
lott épelmüjéségét p~di~ m_egállapitja_ az orvos~ 
vélemény. Hosszas, JOgl ervekre tamaszkodo 
beRzédét azzal fejezi be, hogy a vádlottat szán
dékos emberölési kisérlet bűntettében látja bű
nösnek. 

Kertész Miksa dr. védő emelkedett ezután 
szólásra. 

- Egy legénykorban levő, de fej~etlen s gon
dolkozására nézve gyermek-ember áll Onök előtt -
kezdte - a legsulyosabb vád alatt, melyre büntetó
törvénykönyvünk évekre terjedő fegyházbüntetést szab. 

Lelkem felháborodik a. gondolatra, hogy e sze
rAncsétlen gyermek, a vád inditványa szarint ítél
tessék el, hogy cselekedetéért, mely nagyobb rázko· 
dást a jogrendben, embertársában nagyobb kárt, fon
tosabb sérülést elő nem idézett, a fAgyház kapuja 
mögé éTekre elzárassék, és hogy reátegyék a sulyos 
fogság szemfödelét abban a. korban, malyben ny!lni 
kezdenek az élet virágai, vigaszt nyujtani az elet 
örömei azon állandó sanyaruságért, melyben vádlott 
tá.rsad~lmi osztályának a. két keze után élő napszá
mos osztálynak, oly nagy része van. 

De megnyugtat a tudat, hogy önök, mélyen tisz
telt Esküdt uraim, élni fognak a joggal, azon magasz
tos szabadsá~ukkal, hogy nincsenek kötve a §. rideg 
betüihez, hanem hallgathatnak a lE~gmagasabb biró· 
nak, szivüknek szavára is, bogy a jogszabályok mal
lett merlegbe tes·t.ik a társadalmi tapasztalatnak, az 
emberi szm·etetnek és a polgári okosságnak sugalla
tából eredó dömó sulyu érveket is. 

A védők mnesterének utmutatását követve, 
figyell\mmel olvastam az orvosi szakvéleményt, a 
bünper iratait, a vádloU előéletére és jelen ügy előz
ményeirA vonatkozó feljAgyzéseket és mindebból azon 
meggyőződést meritettem, ho'O' vádlott egy gyenge
Plméjü, cselekedeteiben beszámíthatlan egyén, ki~ a 
jogrendbe ütköző tetteinek eiköntésére egy kóros 
folyamat ösztönöz, hajt kerget ellenállhatatlanul. 

Az orvosszakértö urak ugyan ép elméjünek 
mondják: vádlottat, de az onosi szakvélemény az 
elmekórtan terén a lf'lgmegbizha.tatlanabt:J. Mert, 
mint egy kiváló elmeorvos tanitja - a psycbiatriai 
betegvizsgálat híján van minden mechanikus mód
szernek a kórtünetek legnagyobb része a azokott or
vosi vizRga keretén kivül fekszik és inkább a tll
paszta.latnak, észlelésnek a tárgya. 

Es mart az elmebetegség inkább a magavise
letben, beszédben, külső ténykedésben jelentkezik, bi
zonyos fokban mindnyájan megfigyelhetjük az erre 
nló jelenségeket. 

Hosszassn beszél ezután a vádlott gyenge 
elméjéről, mely miatt annyi csutolódásnak volt 
kitéve. Ez az őt kisérő folytonos guny volt az 
ő kálváriája. Ez vitte arra, hogy a védekezésre 
fegyvert hordjon magánál s ez vitte _arra, hogy 
a gyenge eszével járó megfeledkezesben Ne
czára lőtt. Ezután czáfolja azon vádat, bog~ 
Márisnak ölés volt a szándéka. Erre semm1 
bizonyiték sincs, sőt minden arra mutat,. hogy 
csupán meg akarta sebezni Néczat. Hivatko
zik a kuriai gyakorlatra, mely bizonyiték nél
kül nem mondja ki az emberölési szándékot. 
Végül igy fejezi be beszédét : 

A letünt idők sötét századaiból égbekiáltó, Tér
fa.gyasztó történeteket olvasunk, hogyan bántak az el
mebategekkel : kínos sanyargatás, fogság, sót halál 
Tárt reájuk. 

A modern igazságszolgáltatás szánalommal te
kint e betegekre és kinzás helyett ápolásban része
siti és fegyház helyett felügyelet és megfigyelés alá 
helyezi őket. 

Ha sikerült önöket meggyőzni e szánalomra
méltó gyermek betegségtiről, bAszámithatlansagáról, 
h~ azt tartják, hogy bár egy kóros áll.apotnak !?g
kisebb fokában is szenved, ugy mentsek fel őt ezert, 
ha pedig azt hiszik, hogy ép elmével bir, hogy ki 
fogja tanitani a börtön, ugy sziTleljék meg atyai 
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indulattal, emberszerető lelkük egész melegével, hogy 
"nagy mest.er a fogság szenvedése, minden órát 
századokra. nyujt. • 

Ha képes belátni tettének jelAntöségét, ha el
méjére hat a büntetés, ugy elég tanítás volt e gyer· 
meknek a félévi vizsgálati fogság. 

Adják Tissza neki szabadsá~át, adják Tissza 
neki az ifju kor életét. Része volt már a meg
torlásban, legyen része a. javuláara téritó na.gylelkü 
kegyelemben is. 

Kérem a. védenczem felmentését. 
A nagyhatásu, főképen az érzel~ek~t ~!leg

ragadó beszéd, mely emellett nagy JOgaszi tu
dásra is vallott, élénk visszhangra talált a tár
gyalási teremben. 

Elnök ezután megadta az esküdteknek, ~ 
jogi kitanitást, mire ezek nevében negyed _orat 
tanácskozás után választott főnökük: Vmter 
Adolf a következőkben jelentette be a négy 
kérdésre adott verdiktet: 

I. Nem. 
2. Hét szónál többel igen. 
3. Nem. 
4. Nem. 
Ez azt jelentette, hogy a vádlottat sulyos 

testisértés vétségében találták bűnösnek. 
Erre visszavonult a törvényszék s hosz

szabb idő után kihirdette az itéletet, mely 
Máris Juonra sulyos testisértés vétségéért -
minden sulyosbitó, vagy enyhitő körülmény te
kintetbe vétele nélkül - ö havi fogház bünte
tést és 10 Lorona pénzbírságot szabott. A fog
ház büntetés a vizsgálati fogság hetudásával 
kitöltöttnek vétetik. 

Semmiségi panaszszal senki sem élvén, az 
itélet joger6s s a vádlottat nyomban szabadlábra 
helyezték. 

Ezzel a tárgyalás esti negyed 9 órakor 
véget ért. 

EGYESÜLETI ELET. 
(*) Az aradi vendéglösök és kávésok szoká

sos társas estélyüket holnap (szerdán) este 9 
órakor 6treidt .1<-,erencz Orczy-utczai vendéglőjé
ben tartják meg. E társas estélyben az Aradon 
tartandó országos kongre~szus képezi megbe
szélés tárgyát s a mult héten tartott összejöve
tel határozata szarint szivesen látott vendégek 
azok is, kik a társulatnak nem tagjai, sőt ez 
estélyra meghivják a pinczér egylet elnök
ségét is. 

SPORT. 
+ Az aradi kerékpár-klub f. hó 21-én, t:tzer- • 

dán fél 9 órakor a Deák Ferencz-utcza ö. szám 
alatti klub-helyiségben választmányi ülést tart, 
a mely után fontos tárgyu értekezlet követke
zik. Az elnökség felkéri a klub tagjait, hogy ez 
értekezleten minél nagyobb számban megjelenni 
sziveskedj enek. 

R o b b a n ás e g y kór h á z b a n. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y telefon értesülése. -

Arad, febmAr 20. 

Nagy szerencsétlenséget jelentenek Nyit
ráróL A szerencsétlenség szinhelye egy 
kórház, tehát annál inkább megdöbbentő 
az eset, mert az áldozatok tehetetlen be
tegek, kiknek gyógyulás helyett, kinzó be
tegségükhöz ujabb baj jutott, néhánynak 
talán órák kérdése az életben maradása. 

A szerencsétlenséget az okozta, hogy 
a kórházi fürd6-szoba kályhája felrobbant s 
a levegőbe repült. A robbanás oly nagy 
volt, hogy majd az egész épület össze 
nem dült tőle. A falak megrepedtek, be
omlottak, a tető több helyen felszakadt. 
A betegek a falhoz váqódtak, töhb az omladé
kok alá került. 

Akiknek elég erejük volt, kifutott a 
szokákból a szabadba, de sokan nem tud
tak mozdulni ágyukból s iszonyu félP-Imet 
állottak ki. A betegeket ápoló apáczák 
éppen a kápolnában tartózkodtak, mikor & 

robbanás történt s ők is ijedten tódultak 
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kifelé, s összevegyültek az udvaron tolon
gó öltözetlen betegekkel. 

A kórház betegei közül többen megsé
rültek, közülök ketten életveszélye,sen. Rosz
szul jártak azok, kik éppen fürdőre vá.ra
koztak, mert a kzözönlő forr6 viz összeégette 
6ket. 

Hogy miként támadt a robbanás, biz
tosan nem tudják ezideig. Bizonyára a 
kályha fütésére használt szén közé keve
redett még a bányában valami robbanó
szer, talán dinamit s ez okozta a szeren
csétlenséget. 

Tizenkét búr Budára tart ... 
- Eleven búrok a látóhatáron. -

Arad, febrnár 20. 

Ők jönnek! Ők jönnek! A burok jönnek! 
Tizenketten jönnek. Nemsokára Budapesten 

lesznek, aztán Aradra kerülnek, aztán meg 
S1.egedre, Debreczenbe, Temesvárra, mindPn
hova, ahol bur-barát magyarak találhatók Kár
pátoktól az Adriáig. 

Tizenketten jönnek, - de a.zért nem de· 
putáczió ők, a mely a rokonszenvet Jön meg
köszönni nekünk, a kik vagy egy esztendő óta 
jobban bizon~ az 6 sikereikben, mint Krüger 
a bibliában. Ok tizenketten pénzért jönnek. -
Lehet, hogy a háboru felsegélésére, de sokkal 
inkább lehet., hogy saját becses vagyoni állapo
tuk javára. Mert a generálist, aki az egy tu
czat bort vezt'!ti, - impresszáriónak hívják. 

Muzsikus banda a Budapest felé közeglő 
bur csapat .. Zeneszó mellett válGják apró pénzre 
a világ rokonszenvét Elsőben Párisban léptek 
fel. Ott igen jó dolguk volt. Párisban ugyaniR 
egy ne~yed századot meghaladó idő óta a meg 
vetés és gyülölet maximumát a német névvel 
jelölték; az utolsó időben azonban a németnél 
is nagyobb gyülölettel környékezik az angolo
kat. A hurokat ennélfogva nagy lelkesedéssel 
fogadták, s a mulató, amelyben muzsikáltak, 
estéröl-estére megtelt közönséggel. A transzváli 
nóták egy-egy kis tüntetésre is alkalmat adtak 
a burok mellett, az angolok ellen, s ez pénz
értékben egész csinos summát tett ki. 

Párisból Berlinbe ment a bur banda. Ott a 
párisi sikerek már igen jó ajánlat voltak, s rá
adásul a burok iránt való rokonszenv is segi
tett bangulatot csinálni. 

Nem sokáig maradtak azonban Berlinben. 
Siettek onnan tovább. Annyira tartó1.tatták 
öket, hogy utóbb is avval a kifogással szöktek 
meg a nagy szeretet elől, hogy most már visz
szatérnek a harcztérre a hazáért élni-halni. 

E helyett azonban mégis a bécsi Práter
Coloseumba utaztak, s ott muzsikálják most 
is a Kriiger nótáit, amelyekre ő sirva-vigadni 
szokott. És most Bécsből Magyarország 'felé 
próbálkoznak. Egyelőre Budapesten szeretnék 
a sátorfájukat felütni, azután a virléket keres
nék fel. Nekünk is lenne hozzájuk szeren
csénk. 

_ .•. Rogy fgazat szoljunk, nem nagyon kí
vánkozunk utánuk. Ezek az üzletben utazó 
burok egy kicsit gyanusak. Utóbb is k; fog 
derülni róluk, hogy - angolok, akik bur czé
gér a\att gyüjtik a kincset a burok ellen. Szó· 
val a tizenkettő legjobb esetben is csak afajta 
gyászbur. Mert aki igazi bur él, az most Bloem
fonstein, meg Kimberley alatt van, s nem ván
dorol európai orfeumokban. 

HIR EK. 
- A király beteg. A királyt könnyü meg· 

hülés gátolta meg gödöllői vadászati kirándulá
sában, a melyre már minden rendelkezés meg 
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volt téve. A gyöngélkedés azonban szerencsére 
hamarosan megszünt s ő Felsége tegnap már 
általános kihallgatások fáradalmainak is alá
vetbette magát. Köhögése miatt azonban pár 
napig még a szobát nem hagyhatja el s ezért 
elmarad máról a párisi kiállítás müvészeti tár· 
gyainak az iparmüvészeti muzeumban való 
rongtékintése is. · 

Ha a király jobban fogja érezni magát a 
magyar királyi Opera pénteki előadásán, ame
lyen Máder Raulnak She czimü ballelje kPrül 
szinre, az udvar is megjelenik. A királyon ki
vül Mária Valéria főherczegnő és férje, Szalva
tor Ferencz főberezeg nézik mt>g az előadást. 

A balletet, hir szerint, az udvar kivánságára 
tüzték előadásra. 

- Goldis püspök Nagyváradon. Goldis Jó
zsef aradi görög keleti püspök vasárnap Buda
pestről Nagyváradra utazott. Goldis püspök n 
fővárosban a m.iniszterelnöknél volt kihallga· 
táson, Nagyváradon pedig részt vett a gör. ke
:eu szentszék ülésén, melyen az egyház folyó 
ügy~i kerültek tárgyalásra. A püspököt a szent
széki l.llés egész délelőtt elfoglalta, ugy hogy 
látogatásokat sem tehetett, délután pedig Ron
tóra kocsir.ott, ahol pár napig marad, azután 
székhelyére, Aradra jön vissza. 

- Arad jelöltje az autonómiai kongresszusra. 
A rom. kath. autonómiai kongresszus kegyuri 
helyei köztil Eszterházy Pál herezeg halálával 
egy mt>güresedett. A csanádi püspök utján a 
hercz~gprimás most feJszólitotta .Aradvárosát, 
hogy márczius H>·ig jelentse be jelöltjét a 
helyre. 

- A premontreiek uj koadjutora. Nátafalussy 
Kornél lemondása folytán a premontrei szerze
tesek uj koadjutort választanak a beteg jás1.ói 
prépost meUé. Mint tudósítónk táviratazza a 

' rend ma tartott értekeztetén Takács Menyhért 
kassai, Károlyi Iván nagyváradi és Fábry Emil 
budapesti rendtagot jelölte. E három közül 
fognak választani nagygyülésükön. 

- Sallai Béla dr. temetése. Ma délután fé 
4 órakor kisérték utolsó utjára SaUai Béla dr-t 
A gyász-pompától sötétlő ravatalas szobában 
sürün egymás mellett feküdtek a szebbnél-szebb 
koszoruk. Három óra f..,lé már alig volt hely a 
tágas udvaron. A későbben jövőknPk vagy 
künn az utczán, vagy a József főberezeg-uton 

kellett állást foglalni. Mrgjeieutek a gyá...:zszer
tartáson mindazok, kikkel egy sorban mükö
dött a megboldog•Jlt. 01t voltak az .A.radi els6 
takarékpénztár igazgatói, felügyelő-bizottsági 

tagjai és tisztviselői teljes számban Ottenberg 
Tivadar vezetése alatt. Jelen voltak a zenede 
tanárai és tanárnői Kf'ispin József v~zetése s a 
Sbhreyer-konzervatorium tanárai és tanárnői 

Bchreyer Harry vezetése alatt. A gyászszartar
tást Níts G. Pál házfőnök celebrálta fényes papi 
segédlettel. Az impozáns temetésen hpviselve 
volt Arad társadalmának minden osztálya. Vá· 
rosunk l egelőkelőb h emberei követték a halot
tas kocsit. Az óriási tömegben, nagy tolongás
ban ft következők neveit s:krrült feljegy~z· 

nünk: 
Andrényi Károly, Avarffy FPrencz dr., Bing 

Vilmos, Bogdán Virgil, Böhm Adolf, Bohus Ist
ván báró, Búnhidy Antal báró, Dániel László, 
Domonkos József, Dálnoki Nagy Lajos alispán, 
Domány Józsf'f, Dánif'l Kálmán, Dt•utsch An
dor, Fényes Dezső, Frit·beisz Miklós, Fábián 
László főispán, Fdter Géza, Gallu József, Hal· 
may Andor. Heinrich Sándor, Hász Sándor, 
Hegedüs László, Hermann Gyula, Hánn Alajos, 
Inkei Emil, Issekutz Károly dr., Kahdt>bo ezre
des, Köpf János dr., Kilényí János, Klein lg· 
nácz, ifj. Kintzig FPrencz, Kohn S. ~ .• Lustig 
Ado U, Lusztig A rmin, Müller Károly, Mesz· 
lényi Antal dr., Mayer Mí ksa, Nyírő Géza, ifj. 
~achtné'lel Odön, Nattland Bernát, Nemess 
Zsiga dr., ;.l"ikolits Péter, Neumao Dániel, Olt
rubay Gyula orsz. képv. Ottenberg Tivadar, 
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P~ri~ Lajos dr., Pé~erffy Antal, Reicher Károly, 
Revesz Adolf, Robttsek Agoston dr., Reicher 
Ferencoz;, Salacz Gyula polgármester, Szél Er- ! 

nő,. Sha_rtner Sándor ~r., Sófalvy György, 
Sz_oJka Jozsef, Stauber Jozsef szerkesztö, Szath
mary Gyula, Szalay Károly, Szontagh Gyula, 
Sarlot Domokos főkapitány, Schuster illés 
S~huster Henrik dr., 'l'isch Mór dr., 'l'edeschl 
VIktor, ~agány~ István, Varjassy Arpád, Vuia 
?r., Vaf)assy Jozsef, Varjassy Lajos, Vajda La
JOS, W adowsky Gusztáv, W e isz Sándor stb. stb. 

A ~op?rsót .és a virág-koc~it borító koszo ... 
ruk fehrat<Jnak Jegyzéke a következő: 

Mindene~n~k - .Eszter, .Kedves jó apácskájá
nak - Gyuri f1a, Imadott apacskánknak - Ilona 
Ete, Gyurka, Szeret11tt jó fiának - Édes anyj~ 
Szerelett jó vejének - Apósa Szerotett kedves ro• 
konának - Liptay·család, Fel~dhetlen jó sógorának , ... 
- Ilona és Kálmán, Mély fájdalommal szerelett s,;. 
lánk~ak -:- Hermin és Pista, Nyugodjál békében -
Ida es Sandor, Szeretve tisztelt és feledhotlen Bé
lánknak .-: Zol~n. Hajn~ka, Szerotett keresztatyjá
nak - IfJ. VarJassy LaJOS, Szerotett unokatestvé
rünknek - Ottrubay Károly és családja, Felejthe
tetlen igazgatótársának - Az első aradi takarék- . 
pénztár igazgatósága, - Letzte Gruss l - El~_!,~.er, .ol( 
A nemes zenepártfogóna.k - Schreyer-kouz~r~ '' 
rium, . Sze~ete.te jeléül - Henri, Guszti, Felejthet- ~ 
len Bela batyanknak - Mancz:i, Mit~i, Felejthetlen 
elnöken~k és pénztárnokának - A szegény tanuló- . 
kat segelyzó-egyesület, Kf'gyelete jeléül - AZ aradi 
elsó takarékpénztár tisztviselókara, Kegyelete jeléül f 
- Bllba, E1·demdus igazgatójának - az aradi ka· l 
szinó-egyesület, Szerotett elnökének - a zenPked
velók egyesülete, Örök szaretetünkben élni fogsz· 
Isten veled - Feri, Terka és gyermekeink, Kegye- ,~ 
lete jeleül - a zenede tanárai, Isten veled szeret.ő 
sógorunk - Gizi és huga .Lenke. 

A temetés impozáns pompája Csrtak Ká
roly temetésrendező vállalatának sikere. 

. - Dessewffy püspök körlevele. Des!lewlfy , 
S~ndor csanlldi megyés pü:->pök ez idei m~ 
d1k körlavelét ma küldte szet az egyházmeg_ye 1 
papságának. A körlevél első helyen megemlé· · 
kezik a pápáról, a kiuek nevében Rampolla hi
boros köszönetet mo11d a küldött diszes sche
matizmue~:t,;,, .. -!-- szoka~·-· ll'rt.nál 1 
klerus belugyett érdeklő mtézkedések e:; értr:- ~' 
sitések utána má•· közJött változásokat a k~ ~ 
rusban, a kor~n.aérMkb~n való kötelező szám i· ,f,!l 
tás behozatalarot ad hut s véO'ül az ujonnan 
~egj~lent e.gyházi közlönyöket"' ajánlja a pap.- í 
sag f1gyelmebe. · ·· 

- Andréet megölték. Az már •körülbelül 
biZ<Inyosnak látszik, hogy Andrée el;eszett, áe4 

hogy hol és, hogyan arra nézve egyre több~
bmáczió kerül forgalomba. Ma - mint tudósi· 
tónk táviratazza - a Berliner Local Anzeiger 
Közöl egy stockholmi táviratot, mely azt jelen· 
ti, hogy Grönlandban a mult tavaszszal két fe
hér ember szállott le léggömbön, az eszkimók 
azonban ezeket az elkényszeredett, elgyengült 
embereket megölték. Valószinünek.turtják, hogy~ 
a két léghajós Andrée és utitársa volt. ~ 

- Simát körözik. A Csongrádmegyei Hir
lap a lap élén, a lap egész szélességében.ti.f8zT 1 

a következőket: l 
Sima Ferenr.z a fogházbüntetés eUl meg

szökött. Elfogatási parancs eUene ki van adva • .... 
Országos körözése el van rendelve ... Gyer1 , 
haza Sima Ferencz ! 

A körözést Sima ellen a kun-szeq,t-már·-
toni járásbiróság bocsátotta ki. J 

- Pusztító vihar Fiuméban. Fiuméban - \ 
mint tudósítónk távirata jelenti - rettenetee- •. 
vihar dult ma. Bvek óta nem emlékezneK olyan i 

istenitéleti időre. mint a mai Tolt. Az iszonya
tos szélvész több emeletn)i rongasságra verte 
fel a tenger hullámait, ugy, hogy a hajók bent 
az öbölben is a legnagyobb veszedelemben fo
rogtak. A parttól távolabb kikötött vitorlás ha- . · 
jókat elszakította a vihar a bójáktól s neki· · 
Vt'!rte a mólól:rnak. A kikötőben volt gőzösök 
két ilyen vitorlást megmentettek a pusztulástól, 
s bevontatták a zártabb vizekre, a Gattio nevii 
görög háromárboczost azonban a hulltírnverés a 
torpedó gyárnál a szárazföldre kihajitotta. - A 
városban rettegve gondolnak arra, micsoda 
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rombolást végezh.ei.ett a vihar kint a szahad 
tengeren, mikor a kikötőben ilyen ellenállha• 
tatlan erővel pusztíthatott Egyelőre azonban 
gondolni sem lehet arra, hogy a kikötő gőzösei 
a nyilt tengeere rnerészkedjenek a helyzetet 
megtekinten i. 

.... 

- A vasutasok pótadómentessége. Hegedüs 
Sándor núniszter törvényjavaslatáról ma ter
jesztette be - mint tudósítónk táviratazza -a 
képviselöház pénzügyi t>izottsága a jelentését. 
Avval kezdődik ez a jelentés, hogy a bizott.ság 
a vasutasok és állami vállalatoknál alkalmazot
tak helyi adójának törlésérA vonatkozó törvény
javaslatot általánosság-ban elfogadta. Azonban 
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azt a változtatást tette a bizottság, hogy az 
1898. január l-ét mbgelöző és 1899. deczember 
31-ét követő időben előirt köztartozások törlen
dők, ellenben az 1898. január l. előtt hozott 
jogerős birói itélet alapján esedékessé vált köz
tartozások továbbra is kötelezik az illetőket, 
a1.okat megfizetni tartoznak. Könnyebbségükre 
azt az intézkedést állapitották meg, hogy a 
hátraléKot. öt év alatt törlt>.szthetik. A javaslat 
ellen beadott kérvényekre né?.ve a bizottság azt 
inditványozza, hogy azokat helyezzék irattárba. 

- Az uj képviselö afférje. Molnár Jenő 
dr. Szentes város országgyülési képviselőj~ ma 
a képviselőházi ülés alatt provokáltatta Hental
ler Lajos képviselőt az E-sben megjelent kö
vetkező szerkesztői üzenetért : 

Egy Dienes-párt'i választó. Szentes. Hen
taller Lajos országgyülési képviselő, lapunk 

, belső dolgozótársa, hozzá intézett levelező
lapját·a a következöket válaszolja önnek : 
"L~velezőlapjának igaza is van, nincs is! Igaza 
van, matt Hentaller tényleg mondta Szen
tesen, január 7-én. hogy Molnár Jenőt, ha a 
szentesiek megválasztják, a kép!!iselóház fo
lyosóján tettleg inzultálni fogja. Mondta abban 
a felháborodásában, hogy Molnár Jenő, Sima 
Ferencz és a többiek Ugron Gábort, Polónyi 
Gézát és Pázmándy Dénest a szabad szólás
ban megakadályozták. De nincs igaza az ön 
levelezőlapja többi részének. Mert Ug-ronék 
kibékü Itek Mol n:ir JPnövel. Elsőnt~k ölel ke

' zet.t vele össze az a l'olúnyi Uét.;a, aki H. L. llllr .,..kijr~lt>ntésére odafordult hozzá s ezt mondá: 
~ , .,~atlakozom hozzád!" Nemcsak, de később 
~ a Petőfi-szálló lépcsőházában ez a csókolódzó 

~ 
· Polón~i Géza egyenesen e szavakat mondta: 

"Kiverem Molnárt a képviselőházboi !" No 
hát kérem! Miért kivánja ön azt, hogy H. 
L. Ugronistább legyen magánál az Ugron 

, pártnál, sőt magánál Ugron Gábornál, akinek 
pártjáha belépett Molná.r Jenő 1 De különben 
ís: vannak emberek, akiknek van érzékök 
.a sértéA iránt. Mások nem reagálnak sem
.m.ire. A tettlegességgel val6 fenyegetes ugyanis 
egyenló a tettlegesstiggd. Tehát nem Hentaller 
az oka, ha Molnár Jenő "képviselővé válasz
tása után" zsebre dugta azt a sértést, amelyet, 
.lévén az feltételes, csak a maodátum szer· 
z ett meg neki." 

- A szultán Berlinbe költözik. Párisi diplo
rnácziai körökhen beszélik - táviratozza tudó· 
sitónk - hogy a szultán legközelebb lemond s 
ott hagyja trónját s vele együtt Konstan
tinápolyt és egész Törökországot. Aranyra váltja 

~ magán vagyonát s állitólag Németországba, 
~ B.erlinbe költözik, ott kezd nyugalmasabb uj 
f életet. A lemondás oka a szultán tarthatatlanná 

. i vált h~lyzete. A tróo körül folyó örökös küzdel
l rnek, titkos össze~sküvések s az a mérhetet

len rof!ilás, a. mely a Boszporus partján urrá 
lett, kenyszentő eriivel nehezedett a szultánra 
- A hir természetesen megerősitéi're vár. ' 

- Izgalmas jelenet a villamoson. A legbor· 
zasztóbb haláltól menekedett meg tegnap este 
tájban a fövárQsban Gunszt Alfréd biztosító hi-

l vatalnok. A nyugoti pályaudvar felől jött a vil
lamossal és az Erzsébet-körut Wesselényi-ut· 
czai részén akart leszállani. A kocsi zsufolva · 
volt utasokkal, a kalauz az előrészen osztoga- . 

~ tott jegyet és igy a kötelez() megállás utáu in-
f nen adta meg az indulásra a jelzést. Abban a 

pfllanatban, amikor a kocsi indulni kezdett, lé
pett le Gunszt Alfréd, de oly szerencsétlenül, 
hogy a "lelépő 1' vaskorlátjáról a "kapocs" vala· 
hogy beleakadt a felöltőjébe, egy darabig vé-

, ~ gighasadl, de a kapocs még sem váll ki a fel· 
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öltóböl és a robogó kocsi magá!!al vonszolta a 
fiatal embert. Az utasok látva a veszedelmet, 
ijedten kiáltoztak a kocsi belsejébP-n dolgozó 
kalauzra, de az nem hallotta a figyelmeztetést, 
a kocsi pedig tovább hurczolta a földön a meg
rémült hivatalnokot. Egy-két rémes pillanat 
után az egyik utas megrántotta a kocsivezető

nek szóló csengetyiit és a kocsi megállt. .rt. 

fiatal emberhP-n kár nem esett és a nagy ijedt
ségből magához térve, folytatta utját - széjjel
hasitott felöltőhPn. 

- Uj iparhatósági megbizottak. A kapitányi 
hivatal mint ('lső foku iparhatóság megállapi
totta az 1900·ik évben müködő iparhatósági 
mt>gbizottak munkakörét. Az iparhatósági és 
i partestü Jeti n y il vá n t11 rtások, i parlajstrom ok el
lenőrzésével Grallert Rezső és Brunner Béla, a 
kereskedelmi t's ipariskolák látogatásáva: Ru
zsits István, Hacker Manó, Ralfízs József és 
Ruzsunyi Endre bizattak meg. A mühelyek lá
togatásával pPdig az I. kerületben: Tur6czy 
Elt>k, a II. kerülí•tben: Sturm Károly, a III. 
kerLiletben : Garai Sándor, a IV. kerUletben: 
Nagy István. A gyárakat Fodor Zsigmond el
nöklete alatt Kohn József, Steinfeld Lajos, Düt·r 
Kocsárd. Barta Pál és Prág Gotthard szem l élik 
meg. Az önkéntes árveréseket és végeladásokat 
Geller Izidor és Steinfeld Lajos fogják ellen
őrizni. 

- Az irgalom háza. Kórház le8z az "irga
lom háza" még pedig azoknak a szerencsét
lenek között is szerencsétleneknek, a kiket a 
kórházak sem vesznek már fel : a gyógyitha
tatlan betegP-knek. Özvegy San Marco herczegné 
stületett Nálcó Milena alapitotta azt a k'órházat, 
a melyet még az idén megnyitnak a budai 
hegyek között. Az irgalom háza részére Vaszary 
Kolos herczegprímás ma nevezte ki az igazgató 
bizottsá.got. 

- Magyar kir. biztosítási hivatal. A gyöke
res, alapos rendezést váró üg-yek között első 
sorban áll a hiztositási ügy. Ez az áldásos in
tézmény, könnyelmü intézetek s lelketlen ügy
nökök kezében az ország sok részében a sze
gény népnek valóságos átkává lett. Orvendf'zve 
fogadjuk ar. alábbi hirt, amely arról tesz tanu
ságot, hogy a kormány komoly lépést tesz a 
biztosítási ügy rendezésére: 

Február 26-ára van összehíva az a szakta
nácskozmány, mely az igazságügyminiszterium
ban kidolgozott bir.tositási törvényjavaslatról 
véleményt mondani hivatva lesz. 

A ja vaslat csak 44 pontból áll s nem öleli 
fel az egész biztosítási ügyet, hanem a ke
reF:kt-delmi törvény idevágó részenek rendelke
zéseit általában fentartja s csak szigoru ellen· 
őrzést statuál. 

Az ellenőrzésre uj hivatalt fognak szer
vezni Magyar királyi Bizto.qitási Hivatal czimmel. 

Az uj hivatal olyasféle szervezetü lesz, 
mint a szabadalmi hivatal, a kereskedelemügyi 
miniszter ff'lügyelete alatt fog állani, de hatá· 
rozatait nem a miniszterhez, hanem a közigaz
gatási birósághoz kell m11jd felebbezoL 

Az ellenőrzés tekintetében a biztosítási hi
vatalnak a legmesszebb menő beleszólási és 
betekintési joga lesz az egyes hazai vagy kül
földi biztositó~intézetek ügyvitelébe. 

- Transzvál panasza a magyar lovak ellen. 
Azok ellen a lovak ellen panaszkodik Transz. 
váJ, a melyeket magyar földről az angoloknak 
szállitottak Dél-Afrikába. Az utóbbi időben 
angol ügynökök rendkivül sok lovat vásároltak 
össze s a Monte Libanon gőzös még ma is Fi um e 
kikölőjében vár indulásm a magyar lovakkal. 
Leyds dr. Transzvál európai ügyvi vöje - mint 
Bécsből táviratozzák - ma a külügyminiszter
hez tiltakozást küldött az ellen, hogy az ango· 
lok lóvásárlásait megengedjék. A lovak ép 
olyan hadi felszerAlés, irta, mint akármi más, s 
ha Németország eltiltotta a Krupp·c7égnek az 
ágyuszállitást, a monarchia sem adhat a semle
gesség sérelme nélkül lovakat Angliának. A 
panaszról a külügyminiszter azonnal értesitette 
a magyar kormányelnököt s Széll intézkedett. 
is, hogy a további lóvásárlásokat a hatóságok · 
ne engedjék meg. 
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- A bojkottált délvidék. Szinte hihetellen 
hírt kaptunk ma a fővárosbóL A budapestl 
nagy gabonakereskedők gabona vétel tekinte
tében kimondták a bojkottot a délvidékre. Nem 
akarnak itt gabonát vásároltatni, mert néme~ 

lyek itt nagyon ügyelnek arra, hogy gabona
uzsorát ne üzhessenek. E nelyzel következté
ben a nevesebb fővárosi gabonakereskedők a 
napokban érteke:t:letet tartottak, melyen alapo
san megvitatták a dolgot és végül abban álla
podtak meg, hogy azokról a vidékekről, ahol 
ezeket az ugynevezett gabona-uzsorapereket 
iparszeriilcg üzik, semmi áron sem vesznek 
gabonát Ez a gabona-bojkott főleg Bács és To
rontálmegyék számos községe és kerülete ellen 
irányul, mely községeket és járásokat a boj
kattra vonatkozó megállapodásban taks7.ative 
fel is sorolnak. A gabonakereskedők ezt a meg
állapodást magukra nézve egyenkint kötelező
nek ismerték el. 

- Megvesztegetett képviselők. Brüsszelből 
táviratozzák, hogy a szocziálista képviselők 
kiáltványt intéztek a néphez, a melyben tilta
koznak a karnurában elharapódzott korrupczió 
ellen. 46 exminisztert, szenátort és képviselőt 
neveznek néven, a kik a nemzeti banktól fé
nyes dotácziót kapnak, mert a bankszabadalom 
megujitására vonatkozó javaslatot nwgsza v az
ták. A kiáltvány rendkivüli izgatottságot kel
tett s éles összP-ütközésekre vezetett eddig is. 

- A verkli. Bizonyára emlékeznek még olva
sóink a Fiedler Tamás histórilijára. A azépírásnak 
volt egyideig tanára, aztán megvaKult Nossz.a, meg
hallotta ezt egy riporter, uczczu, neki rugt.atott a 
pazar thémána.k es olyan egy czikket tf'lremtett pa
pírra, hogy aki az elolvasta., menten kiütött rajta a 
jótékonysági láz. Leírta, hogy milyen szarencsétlen 
sorsra jutott az egykori tanár, aki ime most egy 
verklivel járja be végső napjaiban Szalonta vá
rosát. 

Az elsó czikkre özönével jött a töbhi. Hirneves 
irók tehetséges kezdőkkel vegyest versenyezve szi· 
ne1.ték tovább a meginditó témát, a steren0sétlen 
Fiedler Tamás nyomorusága. nőttön-nőtt a - papi
ron és kegyes emberbarátok alamizsnái zarándok utra 
indultak Nag:y-Bzalonta felé. 

Az egykori szépiró-tanár hire pedig terjedt 
messzi ez országban. Merl ahol tollforgató ember 
nn, ott ugyan ilyen kínálkozó hálás tárgy megirat
lan nem marad. Szépiras.ta.nár korában dehogy is 
hitte vo!na, hog1 még valaha ilyen polezra segiti a. 
verkli. Verklizett hát tovabb szegany és fogadott ef(J 
titkárt, aki az ország minden részéből érkező ado
mányokat beszedje. 

Csakhogy nem sokáig élvezhette a dicsőségét. 

Akár milyen hires ember volt is, csak meg kellett 
hS\lnia neki is e~yszer. Meghalt. 

Most aztán megkezdődött a nekroló~cziklus. A 
nyomor ecsetele~;~e után a magányos, elhagyatott ki· 
mulás. vigasztalan képe. A kórágy _ .. a fölrajzó 
emlékek . . . a. végső sóhaj . . . A siri csend -
stb. stb. 

Ez is betelt egyszer és aztán eljött a. száraz 
hivatalnok, aki nem szokott érZAiegni, de annál ri
degebb pontossággal veszi föl a leltárt. És a száraz 
hivatalnok konstatálta, hogy a szegény verklis négy
ezer forint készpénzt hagyott hátra sok minden~ 
nemü értékes ingóságain kivűl. 

- No meg a - verklit ... 

- Megvizsgált gyárak. Az iparhatósági 
megbizottaknak az 1899. évben megejtett szem
li>iről szóló jelentéseket most tette közzé Sarlot 
Domokos főkapitány. Inokai Tóth Lajos, Fi.~cher 
Vilmos, Adler Andor, Hubert József, Schüte 
Viktor és Pollá/c Arnold iparhatósági meghí
zottak az összes aradi gyárakat megszemlélték. 
Szemléjük alkalmával mindenütt a legnagyobb 
r~ndet és SZi\bályszerüs~get találtak, jelentésük· 
ben kiemelik, hog-y az év fol.vamán egyetlen 
kedvezőtlen mozzanat sem fordult elő. 

- Meglőtt betörö. A budapesti kUlső vá· 
czi-ut ma reggel izgalmas jelenet szinhelye 
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volt. Egy betörő tolvajt elcsiptek, megYerték és 
meglóttek. A külsó váczi-ut 113. sz. alatt van 
egy hentes bolt. A házmester ma reggel fél 7 
óra tájban észrevette, hogy a boltban, mielőtt 

a gazda megjelent volna, valaki idegen jár. 
ldagához vette revolverét, fellármázta a házat 
s behatolt a boltba. Csakugyan egy tolvajt ta
híltak ott, amint éppen a bolti pénztárt fP-sze
gette. A váratlan vendégek által munkájában 
megzavart betörő a védelmére egy hentes kést 
ragadott fel. Erre a házmester rásütötte rel'ol· 
"erét és uombjában találta a betör6t. A meg
lőtt betörő ekkor menekülni akart, de az ut
czán összegyűlt nép feltartóztatta. Dulakodás 
keletkezett s a heWrő tolTajt alaposan elverték 
ugy, hogy a karja ir eltörött. Rendőrök, majd 
rnentók jöttek. A mentők bekötözték a tolvaj 
sebeit s aztán rendőri segitséggel a rendőrségi 
kórbázi:>a szállitották. Az elcsípett és meglőtt 
tolvaj Kiss Józsefnek nevezte magát, 38 éves 
és foglalkozás nélküli szijgyárt.ó. Zsebében egy 
tolvajkulcsot találtak. 

- Kifogott holttest. Pécsi;. a batárában a 
Háda alatt egy ismeretlen férfi holttestét fog
ták ki a MarosbóL Az öngyilkosságot kizárni 
látszik azon körülmény, hogy a boltt~>sten csak 
alsó ruha Tan s szive és gyomra táján erős 
szurási seb látható. A főszolgabíróság intézke
det~ ~z elszállitás_ s bonczolás iránt, megtéve 
a lepeseket arra Is, hogy a halott kilétét és 
halálának körülményeit mPgállapithassa 

- A kiállitasok stilusában, betartva & rende
sésnek azt a praktikus módját, mely minden egyes 
tárgynak behaló megtekinthetését lehetövé teszi, fö
lötte kényelmes bevásárlási forrásnak mutatkozik 
Porter Vilmos koronás áruháza Aradon, a Központi 
szálloda épűl<'tében. A földalatti játekáru termek 
praktikus értékét emeli az a korülmény is, llogy 
minden egyes tárgyon a legolcsóbb ár látható, tehát 
mindenki hajlama és tetszése szarint választhat kö· 
rülnézhet. A kiszolgálás pontos és mintaszerü. 

- Hirtelen halál. Tapalka István nagytálli 
születésü 41 éves nős hajókovács tegnap Bu
dapesten az óbudai hajógyárban hirtelen ösz
szeesett és meghalt. Holttestét a bonczoló inté
zetbe vitték. 

- Elveszett. A kápolna-utczától a szinházig el
nszett egy F. M. monogramos arany szíY. Beadható 
a szerkesztőségben. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
hogy R~visz Nándor könyv- és papírkereskedő 
urat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265. sz.) 
kt\pviselőséggel ruháztuk fel. ki elfogad min
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Közlön)' 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 

Tudós professzor Hatvani. 
- Verses szinjhték 3 felvoná.<>ban, előjátékkaL lrta: Ma
k a i Emil. Zenéjet szerzette, reszben összeállitotta: K ú n 
László. Előadták előszór a budapesti VigszinháZbaA feb-

ruár 20-á.n. -

Hatvani István uramnak, a debreczeni kol-
16gium mult századbeli hirneves professzorának 
ö.rd,~n~ös hire maradt az utókorra. Csudás prak· 
ttka1rol, nagy tudományáról és hüvészi mes
terkedéséről regél a mondák egész sorozata és 
a büvész hatalmu tudóst eikeresztették a ma
gyar Fauszt-nak. Most pedig ime megiródott 
az első szinmü is, mely ma került bemutatóra 
a Vigszinbszban : A Tudós Professzor Hatvani. 
Szerzöje Makai Emil, az ifju Magyarországnak 
ez a legkiválóbb költője. 

A Makai Emil legujabb és eddigelé talán 
legj~len_tősebb müye, a ,'l'udós Professzor Rat
vanl ele, nagy varakezassal tekintettek min· 
d~nfelől. A I<'austot. ':árták magyar és vidám 
ktadásban. Ezt MaKai nem adta, de nem is 
adhatta, már c·;ak azért sem, rnert Hatvani 
professzor sokkal kisszerübb alak a német 
Faustnál s ördöngöskedése, büvészkedése in
kább csak olyan epizódszerű. A debreczeni 
professzor valójában nagy tudós, a ki épen 
csak olykor, vagy gyakran holmi tudományos 
tréfával ámitotta el a jámbor cziviseket kik 
ezért ördögi hatalmat tulajdonitottak ' neki. 
Makai Emil finom s:~~emmel ezt meg is látta 
nem is csinált hát aféle vidám magvar Faustot' 
h~mem megirt egy bájos trétát, meiynek rend: 
kivül finom a mflseszövése, rendkívül finom az 
elmélete, mely tehát nem egészének konczep-

• \! .... 4.444 (_ ; .. ;p . ' 

cziójával, hanem a finoman egymásba szőtt 
detailljelenetekkel a nemesebb szellemi élveze
tek egy nemét nyujtja. 

Makai ne~, az egész Hatvanit irta meg, 
hanem egy ep1zodot az ő életéből, vidámat, 
kPdTeset, <iZt, hogy miképpen sül föl a tudós 
pro~esszor, miképen esik bde ó is az ördögtől 
valo félelembe. Azt álmodja ugyanis - de ő 
~aga azt hiszi, hogy valóság, nem álom, a mit 
lat, - hogy lekeriil a pokolba & ott kötelezi 
magát, hogy hinni fog az ördög létezésében s 
odaadja neki a lelkét, ha csodát tud tenni léte
zése bizonyságául. Ez az álomszerü jelenet az 
előjáték: gyönyörüen, poétikusan megkompo
nált dolog. A darabban aztán Hatnni mindvé
gig. ~z álomlátás hatása alatt van, megrendült 
erPJI~ nem mer már kételkedni nz ördögökben 
s mikor a czivisek: hozzá jönnek panaszkodni, 
hogy ö~dt)g jár a portájukon, s a gonosz való
szinüen abban a Yándordiákban lakozik, ki a 
pro~esszor urnál megszállott, ó maga is hajlik 
e h1tre, ő mag-a is vasvillát ragad, hogy üzőbe 
vegye a garaboncziást. A diák a laboratorium
ba menekül, ott van ked ve>;e, Veronka, a pro
fesszor l~ánya. Tanácskoznak; hogy lehetne 
m~nekülm s végre is a diák elszánja magát : 
Ám jó, hl!: ördögnek tartanak, higyjenek an
nak; van 1tt valami farsangi·ördögmask:ara, azt 
felveszem, rájuk ijesztek s igy elmenekülök. 
Igy is történik P a czivisek megrettennek a pi
ros ördögtől s a diá\{ bántódás nélkül szabadul, 
miközben ők dühös áhitattal rágyujtanak a nó
tára, hogy: Erős várunk nelcünk az Ist~n! 
Csakhogy a czivisek magukhoz térnek rémüle
tükből s másnap üldözőbe veszik a diákot az 
erdőben. Hatvani is velük Yan. - De mi
kor a diák, megint csak ördögmaskaráb!ln 
közöttük terem, ismét megrémülnPk:, a diák 
pedig m"'gragadja a tudós professzort. s 
viszi magával egy földalatti alaguton át a kol
légiumbell diákok titkos borozó pinczéjébe. -
Hatvani azt hiszi, hogy az ördög ..-iszi a p,)· 
kolba, s a diákok, kik már értesültek előbb a 
készülő tréfáról, csakugyan a poklot mim~lik, 
Hatvani borzadva ismer rá kedves diákjaira, 
kik ime szintén pokolbeli ördögök s rémülten 
látja ott Veronka leányát is. A tréfa aztán csak
hamar kiderül, Hatvani megkönnyebbül, a diák 
megszabadul az üldözéstől s megkapja Veron
kát, a diákok pedig kötekedve éneklik a nótát, 
hogy : Dongó, dongó . . . 

Ez csak a főváza a kedves tréfának, a bá· 
jos és mulat.ságos epizódok egész sora tarkitja 
még ezt a történetet és bájasságra mind közül 
messze kiválik különösen egy jelenet, mely egy 
álomszuszék kis lány s egy nagyétü diák közt 
leJátszódik. De hát részletezni mindent nem le
het: egeszében s részleteiben egyaránt megka
póan bájos darab ez. Levegője igazi magyar, 
jelenetei korhivek; - szóval : a Tudós Pro
fesszor Hatvani nemcsak a szinpadnak, hanem 
a magyar irodalomnak is nagy nyeresége. 

Nagy és mély hatása volt t.ehát a bemutató 
előadásnak : Jlakai lelkP-s ovácziókban részesült 
s a szerepiökkel együtt igen sokszor kitapsol· 
ták. Hegedüs játszotta a professzort, Fenyvessi 
a diákot és Nógrádi Jolán a Veronkát. Rend
kivül nagy sikere volt Varsányi Irénnek és Ta
polezainak az álomszuszék Eszti és a nagyétü 
Bencze szerepében s igen megtapsoltak egy 
pötömnyi kis lányt, Halász 1-t, ki egy csinta
lan gyermeket játszot.t. Az előadás külsőségek
ben jó volt, noha a darab báját a maga egész 
finomságában a szinészek nem tudták kifejezni. 
Tetszettek Kun Lászlónak magyar stílusban 
mPgkomponált nótái, különösen a lenge öltö
zékü szirének dala, valamint a debreczeni diák
nóták is, melyeket Jókai éneke után írtak 
kótára. Csergö Hugó. 

MULATSÁGOK. 
Farsangi naptár: 

Február 21. A Schreyer-konzerYatórium növendékei· 
nek hangversenynyel egybekötött tánczvigalma (Fehér Ke
reszt.) - Az eleki asztaltársasúg tombolá,·al egybekötött 
trefAs farsangi estélye (Korona-vendegló.) 

Február 24. Alarczosbál Uj-Aradon. - Az aradi ösz
szes asztalossegMek tánczvigalma (Vass szálloda,) - A 
brádi fiatalsl\g idarezos baJja (Hungária-szálló.)- A wag
gongyári magyar munkások dalkörének hangversenynyel 
egybekötött tánczvigalma (Ki\zponti su\lló.) - Buday Ida 
táncziskolája növendékeinek tánczvizsgája. (Fehér Kereszt.) 
- A soborsini tisztviselök tánczestNye (Arany Szarvas.) 
- Honvédaltisztek fimczestélye V Ari-sörcsarnok.) 
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Feb_ruár 25. A nagy-buttyini szegény gyermekeket 
felruházo egylet mükedvelö szinielöadással és társasvacso
rával egybekötött tá.nczestólye (Kaszinó.) 

Február 26. A filharmonikusok tréfás estélre (Fehér 
Kereszt.) 

Február 27. Ronacher-estél7 a Tárbell tiszti kaszinó
ban :lfe9 órakor. 

Márczlus 3. A mérnök- és épitész-egylet tánczmulat,.. 
sllga (Köl.ponti szálló.) · 

~ 

(=) A Schrayer-konzervatórium estélye iránt~ 
melynek programmját mlir közöltük, nagy ér
deklődés nyilvánul. A zenekedvelő közönséb! de """ o• 
még ennél jobban a fiatalság erősen várja & 

szerda estét, mikor a hangversenyt és táncz
mulatságot megtartják a Fehér KP-reszt nagy.; .... 
termében A Scbreyer-konzerntórium az estély 
programmján kivül más érd~kességet is mutat 
be ez aikalommal: a.z intézet leány növendé
keinek e.gy ujabb bálozó generáczióját. Azt 
hisszük, ez a legna.gyobb csalogatója a mulat
ságnak. 

(=) Honvédattisztek bálja. Az Aradon állo
másozó magy. kir. honvédgyalogság és lovas
ság altiszti )(ara február hó 24-én a Salacz-_.,, 
utczáhan levő Várí-féle ii•e. gpavillon söres~ i 
nokában társasvacsorával egybekötött zártkörü ' 
családias tanczestélyt rendez. A talpalá nlót 
Erdélyi Tóni zenekara szolgáltatja. _ 

(=) Tüzoltó-bál Pécskán. Szépen sikerint 
tánczvigaimat rt':ndeztek a magyar és ó-pPcskai 
önk. tüzoltó egyletek f. hó lH-án a Pécsklb..vá
rosához czimzett lrítz-féle vendéglő termeiben. J 

A zászlóalap javára tekintélyes összeg maradt '""""l 
a 200 koronánál jó..-al magasabb beTételbőL Az l 
anyagi sikert azonban felülmulja az erk~ r 
mert régen volt. bál Pécskán, melyen az intel
ligenezia ol) szép számmal jelent volna meg. 
mint ezen. Ott volt dr. lssekutz Marczell or
szággyülési képviselő, rnint a magyar pécskai 
egyesület főpal'ancsnoka nejével, Senil Ferencz 
főszolgabiró nejével stb. A m.-pécskai egyesü
letet Povázsay Soma parancsnok, az Ó·pécskait 
Momák Flóris főparancsnok ve1.ette fel. Jelen 
voltak: r 

Asszonyok : Issekutz Marctellné, Senk Ferencz-
né, lritz Frigyesné, lritz Manóné, -Balog Jfft~ 
Kolo1.sy Gyuláné, Scherer Konradné, Andra .Péterné, 
Rácz Istvánné, Tá..~k:a. Eftáné, Székely Istvánné, Bocz- .,. 
kó Jánosné, Farbarik JánOBllé, Elelel Györgynét 
Mumm Vilmosné, Robb Károlyné, Turzán Péterné, 
Patkó Szidáné, Keip Ferenczné stb. 

Leányok : Boczkó Juliska, lritz Ella., lritz Ilka, 
Keip Ka.ticza, Kolozsy Mari~ka., M.umm Juliska, Ráe:~r ... .-
Erx.sike, Robb Vilma, Molna.r Regma. stb. · j 

(=) Mulatság Buttyinban., ~ nagy-butty\~ ' 
sz_egény gyer~ekeket felruhazo egyl~t febru~r . , 
ho 25-én, a Zona-Szálloda nagytermeben mu
kedvelő szini-E-.lőad~t rend~_z ... Az előad~st tár- , 
sasvacsora, ezt pedtg zártkoru tánczestely kö- · 
veti Háza Gyucz abrudbá.ny_ai .. zenekara _k~zre
müködés.~ mellett a kaszmo osszes belyisegei- l 

ben. Belépődij a. tánczvigalomra : ~saládjegy 2 
korona, személy)~gy l korona. Szmre kerür:· . 
A nagymama, Cs1ky Gergely vigjátéka. Az elő
adásban részt nsznek : Dr. Fekete Józsefné, 
Hartmann Salamon, Eckert Károly, Domo~. 
István Szüsz Vilma, Kiurszki Ivánné, Wink~ · 
Bódog' Popper Ignaczné, Gombos Antal, dr. 
Dines' Jakaoné, Nagy Sándor, Szücs Margit,. 
Papp ~m.ilia, Stei~berger ~aticza, Fricz Teréz. 
Fricz Juhska, Kiem l\nucz1. ..... ..._. 

(==) Az eleki asztaltársaság szerdán, február 
hó 21-én Strifler János "Korona." nndéglójébeo, 
tombol~nl egybekötett zártkörü tréfás farsangi es· 
télyt rendez. Belépti-dij : család-jegy 2 korona, sze
mély-jegy l korona. 

TÖRVENYKEZES. 
§ Örült, mint vádlott. Tizenkét !.v óta hu- . 

zódó ügyben hozott itéletet ma az aradi tör· 
vényszéle 1887-ben történt, hogy Marian Kons
tantint Fehér György és neje házában meglőt
ték. A gyanu Perva Tódorra, Fehér Györgyre 
és feleségére, továbbá Perva Tódára irányult •. 
kiket el is itéltek. A kuria azonban mind né
gyet felmentette s uj vizsgálatot rendelt el. J!Jz 
nyolcz év előtt történt s az iratok elkall5dása 
folytán csak tavaly került vizsgálat alá az ügy 
ujból. Ekkor Juga Petru jelentést tett, hogy· 
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a gyilkos az ó öcscse, Juga G!örgy., Juga •. ~i 
akkoriban tagadta, hogy a gy1lkossag napJan 
Borosjenőn lett volna, időközben, mint . őriU~, 
a bolondok házába került. Ma 47 tanu b1zony1-
totta, hogy J u ga György ak kor a falu ban tar~ó~
kodott s a gyilkosság a tárgyalás folyamán rabi
zonyult az őriiltre, kit természetesen nem itél
hettek el. 

" § A koronaügyész-helyettes es~üje. .A. . kir. 
kuriának ma délelőtt tartott telJeS fileseben 
tette le hivatali esküjét dr. Katona Béla, az 

J ujonnan kinevez;ett koronaügy_ész-hely;-ttes. ~z 
eskü letétele után Szabó Miklos, a k1r. kuna 
elnöke iid vözölte Katona Bélát uj tisztségében. 

§ Fölmentett gyilkos. A csanádmegyei 
Puszta-Tompán, Battonya mellett, a mult év 

t dtczember 26-ikán .Jfihájlovics István agyo~
. lőtte a fiát, Gyulát. Mihájlovics Gyula meg 
i csak 23 éves, igen elvetemült, rossz fiu Tolt, 
· Aki folyton legyilkolással fenyegette az egész 

családot. Az öreg Mihájlovics karácsony má
,..-, sodnapján Tadászni ment s utközben az ura

~ dalom gépházából kiáltozást hallott. Az ablak
r hoz ment s azt látta, hogy Gyula fia késsel 

megtámadta a testvéröcscsé t. Az öreg rákiáltott 
a fiura: 

t - Gyula, csak nem ölöd r.teg a testvé-
redet'? 

,.. Az elvetemedett fiu erre az atyja felé ro-
/ hant s a kezében tartott késsel kiütötte az ab-

J lakot. Az öreg Mihájlovics lekapta a válláról a 
puskáját s agyonlőtte a fiut. Az öreg önként 

1 

jelentkezett a battonyai járásbiróságnáL 
A szegedi esküdtszék tegnap tartotta meg 

A tárgyalást ebbeu a bünpörben. Mikor az es
küdtek előtt megjelent az öreg Mihájlovics, a 
felesége és a gyermekei zokogTa megölelték; 

, ez a szomoru jelenet az esküdtszéket és a kö
, zönséget nagyon meghatotta. Egy sereg tanut 
) hall~dtak ki, akik azt bizonyították. hogy az 

l agyonlőtt fiu csakugyan nagyon elvetemült r ember volt. A tanukihallgatás befejeztével az 
~üg_yész a gyilkosság vitdját visszavonta s szán

. f dékos emberöléssel v:i.dolta Mihájlovicsot. 
' Az esküdtek elé a következő főkérdést 

adták: 

l "Vétkes-e a vádlott abban, hogy Gyula nevü 
~ fiát szándékosan agyonlőtte, anélkül azonban, 
· hogy szándékát megfontolta volna"?" 
1 

Az esküdtek erre a kérdésre 7 remmel fe-
It leltek. 

A közönség megtapsalta a verdiktet. · A 
törvényszék erre nyomban fölmentette a vád
lottat Az ügyész semmiségi panaszt jentett be, 
melyet a törvényszék elutasított. Az ügyés1. 

t-erre bejelentette, hogy folyamodással él. Az 
~ öreg Mihajlovicsot nyomban szabadon bocsá

t tották, s átadták neki a lefoglalt bünjeleket, 
l a puskát s a fia véres ruháit. A közönséget 
t rendkh·ül · meghatotta az esküdtek itélete ; 
l egy nő fel is kiáltott a veredikt kihirde-
tésekor\ 

f - Köszönöm uraim, az emberiség ne-
' -vében! 

( § Ös~ud~vári _ismeretség. Mind a kettil a 
· panaszos lS es a vadlott is elárusító volt Os
b~dav~ráb~n; lritz LaJ?s~é a bazár apró játék
targyalt kmalgatta a Jarokelőknek megvételre 
mig a fiatal secesziós arczu Bohn Gyula keres~ 
kedő~eg~d kele!i szőnyeg~ket és keleti tárgya
kat arus1tott. Egy este uzletzárás után egy
időben igyekeztek haza a 40 éns eláru~itónő 
és a fiatal 19 éves Sohn Gyula. Utközben az 
asszony megszólitotta a fiatal embert s kér

tdezte, lehetne jutányos áron vásárolni tőle áru
!czikkeket. Az igenlő válaszra oda rendelte 
lritzné a lakására a fiatal embert, hogy hoz
'Zon magával portékát. Ez el is ment egyszer
Kétszer, sőt többször is, de Iritzné nem vett 
tőle semmit . .1!. közben vége lett az ősbuda
:vári saisonnak, Sohn Gyula keresetforrás nél
kül csavargott a fővái'osban. Eszébe jutott 
fsbudavári ismerőse, Iritzné. Kapta magát le-

l 
~ 

velet irt neki, melyben apflllálva arra a benső 
viszonyra, amelyben vele állott egyidőbcn, fel
szólitotta lritznét, küldjön neki öt frtot, külön
ben nemcsak hogy az élete nem lesz biztos, 
de még a férjének is tudomására hozza 
"tiselt dolgait s igy családi életének boldog
ságát is megrontja. Az asszonyt roppant 
megijesztette ennek a levélnek tartalma. Kérni 
kezdette Sohnt, de ez nem állott el kéréséből 
s követelését 10 ft'tra emelte fel. lritzné 
erre a rendőrséghez fordult tanácsért. Itt az
tán két detektivflt adtak mellé, hogy a zsa
rolót elfogva, ártalmaLlanná tegyék. Irítzné az
zal az ürügyiyel, hogy a kért összeget át fogja 
neki adni. magához rendelte mult év decz. 10·én. 
A lesben álló elrejtőzött detektivek a megjelent 
zsarolót itt aztán lefülelték. Ma tárgyalta ezt 
a biinügyet a budapesti büntetőtörvényszék 
Eördögh biró elnöklete alatt, s dr. Gál kir. al
ügyész vádjára zsarolás büntettének kisérletéért 
két havi fogházra itélték. Bünt.etését azonban 
kitöltöttnek vett~k az e!szeuvedett vlz«gáh1.ti 
fogság által. Szabadlábra azonban még sem ke
rült, mert a törvényszék mint bécsi illetősf\gü 
lakás és foglalkozás nélküli egyént eltolonczo· 
lás végett a rendőrségnek adja át. 

NAPIREND.· 
Február 21. Szerda. Róm. katb. naptár: Eleonóra. -

Protestaus naptár: Eleonúre. - Gürög-keleti naptár (feb
ruár !1.): Niczefor. - A nap kél ö óra .W perczkor, n~·ug
szik 5 úra l~ perczkor. - A hold kél délelőtt, nyugszik 
9 úra 5 perczkor. 

ldöjáráa. Légn~·omás reggel 7 órakor 754 O millimé 
t•~r. délUtil.n 1. úrakor <48 7 miilimét.or. H[lmér&ék reg~ei 7 
órakor co + 2 u. d"lután 2 órakor (.'O + 8 7. Szel tt·i;
nya és ert>Je reg~el i. órakor DK. 4. Mlutan 2 orakor DK 
6. Pt:>Jhőz!,t rt>r.-;;:el 7 órakor borult, d~lutll.n ~ órakor bo
rult. Gs~tpadók '!!.Z utóbbi 24 (lrában O milliméter. 

ldölóstás. A kiizponti meworolog!aJ intézetnek Arad 
ra küld<;tt ta\·iratai szerim. a mai nap.-a a köve~kczo id(\ 
járás várható: Szaraz, enyhe, késöbb borulás. 

Szabadságharczi erntéktárgyak orszitoos muzeuma (sr.i:rJ
Iu\llepül>•t l··»Ö •)meh1t) uyttva van mindt,nnap df\h~lött 8 
óratól dtílutan 6 ó r úig. - Belépti-dij: Hétköznap 40 fillér, 
vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár n)·itva van hétf/ín Mlutlm !-5, pén 
teken dt'lutitn 4 5 és szombaton dé leJött l 1-12 óráig 
Helyiseg: Ercklyomuzeum helyisége molletti ülésterem. · 

Február 22. Az aradi első gyárteltJp részvenytársa
közgyülése délelőtt 10 órakor. - lskolaszéki ülés delutAn 
4 órakor. 

Február 24. Az aradi tanítótestületek segélyalapjA
nak közgyiilése délután 41,!! órakor (Polgári fiuislwla.) -
A Kölcsey-egyesület felolvasó-estélye délutan 41k úrakor 
(V arosház.) 

Február 25. Az arad-csanádi gazdasági takarékpénz• 
tár kiJzgyülése délelőtt 10 órakor. - Az aradi Széchenyi
gőzmalom részvénytársaság közgyiilése délelőtt 10 órakor. 
- Lindh Marcella hangversenye (Fehér Kereszt.) - Az 
országos vöröskereszt-egylet aradi választmányának köz
gyülése délelőtt ll órakor (Városház.)- A Kölcsey-egyil
süldet közgyülésa délelőt! ll órakor (V árosház.) - A sz in
ty el Concordia rt>szvénytársaság közgyülésa célután 2 
órakor. 

Márczlus J. Muszka hegyközség közgyülése délután 2 
órakor. 

Mározius 4. Az aradi vonósnégyes kamarazene hang
versenye délután 5 úrakor (Központi szálló.) - A világo
si önscgélyzö-t,gyesület mint szövetkezet közgyülésa dél
után 3 órakar. 

Mározius 5. Körállatorvos választás Világosan. - Vi
lágos hegyközség közgyülése délután 2 órakor. 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. 
Egy aradi lakos. Helyes. Méltóztassék litadni, 

a mint meg van irva., a kiküldött rend11zó bizott
ságnak, a mely bizonyára szivesen Teszi az ön esz
méjét. 1\ lapban azonban nem Tolna helyén való a 
részleteket szellőztetui. 

Ujoncz levelezö, Gurba. Tessek megkezdeni; 
ha tudósitisai beválnak, a t. példányt meginditjuk. 
Tárczát ne küldjön. 

KÖZGAZDASÁG ES KÖZLEKEDES. 
Uj-aradi heti gabnavásár. 

- A:& A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -
UJ-Arad, febn1ár 20 

Az időjárás még eszünkbe juttatja néha, 
hogy még a téli hónapokban vagyunk. Azért 
már nem is meglepő körülmény, ha az esti 
3-4° o feletti légmérsékletre reggel arasztl;tyi 
magasságo a hó, mely oly hamar olvad, mmt 
ahogy hull. 

Az üzletnek pedig, mintha lidércznyomást 
szenvedne, csak néha lebben fel életjele, akkor 
is igen rövid időre. 
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Tenger·iben un csupán élénk vételkedv, s 
üzlctmenetP, szHárd. 

A buzát jó kinálat mellett is gyengén 
vették. 

A mai hetivásárm mintegy 8-1000 mé
termázsa buza és 1000 métermázsa tengeri 
hozatott be. 

Mai árak : Az árak 50 kilogramm suiy
egységet véve alapszámitásnak, korona ér-
t~kben: · 

I-ső minőségii buza 6·so-6·9o. 
Középminöségü buza 6"70. 
Tengeri 4"30-4"40. 
Rozs névleges jegyzés 5"50. 
Arpa névleges jegyzés 5"40. 
Zab névleges jegyzés 4'30. 
Az irányzat változatlan. 

= Az aradi közuti vaspálya és téglagyár 
részvénytársaság forgalmi kimutatása 1900. 
február l-től H>-ig. Személyszállitás 1900. febr. 
l-től 15-ig 17256 SZP.mély, bevétel 3299 ko
rona 80 fillér, 1899. feb:·uár l-től 15-ig 11:-!297 
személy, bevétel 3513 korona ao fillér, 1900. 
jan. l-től febr.ló-ig 513J8személy, bevétel 10931 
korona 10 fillér, 1899. jan. l-től febr. 15-ig 52H48 
személy, bevétt'l 10855 korona 40 fillér. 1'eher
szállitás 1900. február l-től 15-ig Rl3670 klg., 
bevétel 9:-32 korona 32 fillér 1899. február l-től 
15-ig 1270670 klg., bevétel 1197 korona 86 fillér, 
1900. jan. t-től febr. 15-ig 3H1H20 klg., bevétel 
3199 korona 15 fillér, 1899. január l-től febr. 
15-ig 3 702450 klg., bevétel 3802 kor. 30 fi ll ér. 

= Fizetésképtelenségek. A bécsi Crerlitoren
Verein a. li:övetkezó fizetésképtelenségeket jelenti: 
Sz urán Simon, Érsekujvár, - Kosut S. bej. ke
reRkedó., Zágráb. - Reicher I. keresk. czég, 
Petrozsény. - Axmann Antonia., Littau. - Goll
ner András G rácz. 

Budapesti áru és értéktőzsde. 
Az A r a d t K ö z l ö n y távirati tudósítása. -

Budapeat, február 20. 
D é l i t t ö zs d e. nnzakinll!at korlátolt, vételkedv ja

vult. Nyugodt irimyzat mellett 16.000 mótermázsa került 
forgalomba, váltazatlan arakon, ldiijár·ás borus. 

Zárul 12 órakor: 
Bnza áprlllsra . . 
Buza azeptemberre . 
Rozs ápriliara . . . 

. Zab áprilisra . , . 
Tengeri májuara . . 
Repcze szeptembt~rre 

Zárul ' órakor: 
Buza áprillsra . . 
Buza szeptemberre 
Rozs áprilisra . . 
Zab áprilisra . . 
Tengeri máJUSra . 
Repcze szeptembcrre 

Zárul ' órakor: 

7.63- 7.64 
7.84- 7.85 
6.:19- 6.40 
508- 5.10 

. 5.15- 5.16 

. 12.15-12.25 

7.64- 7.6:> 
7.86- 7 87 
6.40- .6.41 
5.10- 5.11 

. 516- 5.17 

. 12.15-12.20 
korona 

úsztrák hitelrészvény . 757 80 
~!agyar h.ltelrészveny . 752.-
LeszámitokJbank részvény . . . 500.-
Rim<~·~Iurányi va.smti részvény . . . 641.
')sztrák-m~yar Alla::JvusuLi r(>GZV~~;)· 659.50 
1; özuti VMUt • . . . . . t\80.-
V árosl villamos vasut. r~szv~ny . 340.-

Budapest-kőbányai sertéskeresk. csarnok. 
- Február 20. -

Magyar elsórendü: Öreg nehéz pltronként .WO kilo· 
~rammon felüli sulyban 92.-94.- fillg. üreg közep pa. 
ronként 300-400 kilogramm sulyban -. --.- fiJ!g. 
Fiatal nehéz páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 
100.-102- filig. Fiatal közép páronként 251-320 kilo· 
gramm sulyban 100.-101.- fillg. l<'lata.l könnyü páron. 
Irént 250 kilogrammlg terjedő sulyban 99.- 100.- fili~. 

Romániai: Nehéz páronként 320 kilogra.mmon felüli 
sulyban -.--.- filig. Közép páronktint 2&0-320 ld
logrammon feliill sulyban -.---.- fili~~;. Kiinnyü pA
ronként 250 kllogra.mmig terjedő sulyba.ri -.--.
filig. Romániai eredeti (Sta.chl) Nehéz pí1ronként 240 ki
logra.mmon felüli sulyban -.--.- filig. Könnyü pA· 
ronként 240 kilogrammig terjedő sulyban -.---.- filig. 

Szerbiai: Nehéz pitronkent 26u kilogra.mmon felült 
sulyban 97.--99.- filig. Köztip páronkcnt 24ú-260 ki
logramm sulyban 96.-98.- !ilig. Küunyü paronként 
240 kilogra.mmig terjedő sulybau 94.--97.- filig. 

Megjegyzés: A fent jegyzett árak suly szeriut ós pe· 
dig .a .szokiJ.sszerü levoniJ.sok mollett, egy kilograrnrn suiy
ra fillerekben értendők. - Szokásszerüleg a hlzott ser
tések teljes (brutto) sulyAból az életre paronként -15 ki
logramm vonandó le. A sertések vételárából a vevő ja\'á
ra 4% vonandó le. A sertések osztályozasil.nhl azok teljea 
(élö) sulya vétetik il"ányadónak. 

Sertóalétszám: Február hó 17-én volt készlet 18877 
darab, február hó 18-án fölhajtatott 1~00 darab, febru~r 
hó 18-án elszálllttatott -271 darab, február hó 19-én ma 
radt készletben 20106 darab. Uzlet: Kellemea. ~ 
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Szeszüzlel 
- Február 20. -

~tal jegyr:éSeink: Készárú nagyban nyers ~ozesz lll 
korona. kicsinyben 113 korona, finomított szesz nagy!Jtul 
114 korona, kicsinyben 116 korona hordó nélkül per 100 
li.ter % beleértve 70 korona fogyHSztáai adót. 

Szárított moslék ll korona métermil.zsánként. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktőzsdén. 

Budapest, 1900. február 20. 

Magyar aranyjáradék 4°~8 . 
Magyar koronajáradék 4 /o . 
~fagyar arany 411,% • . . 
Magyar ezüst 41f.% . . . 
Macyar keleti vasut . . . . . . 
Magyar földtehermentesitésl kötvény 
Magyar ltalmegváltási kötvény . . . , 
H orvat-szia von földtehermentesit{>sl kötYény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön 
Tiszaszabítlyozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papírjáradék . . 
Osztrák j!u·arlék ezüst. . 
Osztrák Jiuadék arany 

98.50 
94.-

IOO.n 
99.75 
99.50 
93 75 
99 35 
95.-

162.25 
141 50 
99.55 
99 .)0 
99.-
99.-Koronajúradék . • . . 

1860·iki államsorsjegyek . 
Osztrák-magyar bankrészyény 
Mae:yar hitelbank részvény . . 
Osztrák hitelintézet részvény . 
Osztrák-magyar államYasut . 

. 137.

. 1770.-
752.-
757.-
660.50 

20 frankos arany (Napoleondor) 19.27 
118.15 
242.50 

96.3 f 

Német birodalmi márka . · 
London • • • . . 
Pá.ris . • • • • . 

Vasuti közlekedés. 
- Érvényes 1899. evi október ho l-től. -

ARADRÓL ARAORA 
Budapest felé indul. 

Nagyváradra reggel ~UO 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Szm. sz. tv. délután 3.56 
GyorsYonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdély fehi: 

Személyvonat reggel 6.3!1 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsini.g délután 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 

Temesvár felé: 

Személyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 

Személyvonat reggel 7.15 
Vegyesvonat délután 4.16 

Brad felé: 

Személyvonat reggel 6.2:> 
Vegyesvonat d. u. 1::!.06 
Borossebe::~ig szv. du. :>.20 

Budapest fetöt érkezile 
Személyvonat reggel 6. 1 )~. 
Szm. sz. tv. regg<>l 9. W 
Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.55 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este SA& 

Erdély felöl: 
Soborsinról reggel 6.5\l 
Személyvonat d. e. 10.:.u 
RadnAról délután 2.:~~ 
Gyorsvonat délután ~.üe· 
Személyvonat est.e 8 .. )7 

Temeavar fetöl: 
VegyesYonat d. e. 10.~3 
Sllemélyvonat d. u. :}.4_. 
Sz.emélyvonat éjjel l ú.55 

Szeged felöt: 
Személyvonat reggel 8.46 
V ..:gyesYonat este 7.49 

Brád felöl: 
Borossebesről szv reg 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11.-
Személyvonat este 7.-

REGENY • CSARNOK. 
A milliomos büntársa. 

- BG.nllgyt re«ény. -

I r t a: :D4:.. :m.. ::& :r a d d o u.. 

Magyarra átdolgozta: Hevesal Jeaö. {18] 

(ll'fl\ytatlla.) 

XIX. 
Az esketési szertartás a csinos, sajátszerű 

ízlésben épült lisfordí templomban volt vég
bemenendő, melynek udvarát az A von-folyó ha
sitotta ketté s füzektől szegélyzett partok kö· 
zött kanyHodott. 

A folyón egy kis fahíd volt átvonva, 
melylyel szemközt a templom udvarának két 
bejárója volt. Azok a gyalogosok, akik a Lis
ford és Shornkliffe között levő utat megakar
ták röviditení, az egyik kapun bementek s 
a másikon, mely az országutra szolgált, el
távoztak. 

A menyegzői nap nem volt verőfényes. 
A i>orus, téli ég annyira leszállott, mintha a 
bünös földet agyon akarná nyomni. A gye
pes tér a folytonos esőzés alatt egészen fel
ázott. A fekete libanoni czédrusok alacsony 
ágairól szünet nélkül csöpögött alá a viz s a 
fényes repkényleveleken egymás u~n görög
tek le az esőgyöngyök. Minden ra s bokor bán· 
kódott a kegvetlen idCben. 

Természetes tehát, hogy az ég rossz 

"""' .. '*'"·""""· _i_f.WPJ. .,JSWlit'W;;;-__ ;4tPLPP_$14(4!. %44 ;::.zqec.a ;:;:w.;:;AJ.t*1i!iiii4-:;;::e:cqiiiP4..nlf-'f"'A$Q§!.._ .. !!ilf!iiii!ii.W.<::P!ii! . t.i, éljiiLQl~ 

kedve csaknem oly mártékben ejté r()SSZ 
ked \'be a lisfordíaka t, akik: ki akartak minden 
áron tenni magulr.ért, miut amily mértékben 
kétségbeesett e miatt a boidoc menyuszony. 
Csak Dunbart nem zuarta meg a rossz 
idő. 

A kandalló előtt ült s a parázsba meredez
ve, ''árta azt a perczet., amelyben felk:érik, 
hogy leánya mellett helyet fnglaljon a hintóban, 
amely Lisfordba viszi őket. 

- Kérd istent, hogy e napon áldja meg 
leányodat l - mondá Laura csendesen s szere
tettelj esen, midőn a tágas hintóban egymás 
mellett ültek. 

Laura, mikor ezt mondta. hízelegve tette 
kezét atyja vállára. Az ily perczben, gondol
ta, nem szabad ismernie tartózkodást s félre 
kell tennie azt a leányos féldmet, mely ugy 
megnehez.ité ránézve a szigoru s fagyos férfiu
hoz nló közeledést. 

- Kérjed istent, édes jó atyám, - ismé
telte szeliden, remegő hangon - hogy áldja 
meg gyermekedet . . . Meghalt édes anyám 
emlékére kérlele 

Atyja arczába akart tekinteni, de lehe· 
tetlen Tolt. Dunbar elfordította fejét és fölött!:\ 
nagy érdeklődéssei kezdett viseltetni a hintó· 
ablak keretéTeL Elfordított arczczal, komoly 
hangon Yálaszolta: 

- Reménylem, h(\gy az isten meg fog 
áldani lányom s hogy könyörülni fog ellen
ségciden. 

Ez utóbbi kiTánat inkább volt keresztényi, 
mint természetes. miután az apák nem igen 
szoktak részvevők lenni azok irányában, akik 
gyermeköknek ellenségei: de Laura nem tü
nődött e különösségen. 

Annyit tudott, hogy atyja megáldotta őt, 
még pedig nagyon ~negindulL hangon, melynek 
nem lehetett egyéh oka, mint az a szeretet, 
melylyel leánya iránt Tiseltetett. 

3ugá.rzó arczczai borult a bankár keblére 
s ennek arczát két kezével maga felé erő:>za
kolva, csókot nyomott ajkára. De mint több
ször, most is hideg futotta át tagjait, mikor 
fagyos kezeiYel szeliden visszatolta őL. Az 
angio-indiánoknál gyakran előfordul, hogy rend
kivül nyugodtak s esküdt ellenségei minden 
áradozásnak. Laurának ez eszébe jutott s ki
menté at)jfl hidegségét. 

Ezalatt folyvást esett az eső s még akkor 
sem szünt meg, midőn a hintó és a három 
fogatból álló nászmenet a templom udnrára 
hajtatott. 

A messze vidékről összesereglett né?.ók 
közt vr.lt a versenytéri "őrnagy" is. aki oly 
élénk érdeklődést mutatott Dunbar neve iránt. 
Nesztelenül lépett a nyitott egyházba és a bó
besM~dii egyházfi markába három shillinget 
nyomva, egy olyan helyet kért, ahol őt nem 
veszik észre. de ahonnan ó mindent láthatna. 

- A legjobb páholyt bocsátom rendelke
zésére, melyet valahol látott, - mondá emez. 

A köd még folyvást sürüsödék s ezáltal 
a templomban oly sötétség állott be, hogy lehe
tetlen volt, gyertyát nem gyujtani. 

V égre megérkeztek a fogatok és a nász· 
menet bevonult a templomba, az oltár felé. 

Dunbar Henry leánya mögött, a homály
ban állott, ugy, hogy az őrnagy sólyomszeme 
hasztalanul Igyekezett áthatni a sötétségen. 
Csak a gyertyákkal megvilágitott alakokat birta 
felismerni: a jegyeseket, a lelkészt és az egy
házfit. 

A szertartás megkezdMött s midón az is· 
ten szolgája e szokásos kérdést halla tá: "E ha· 
jadont ki adja férjhez?" Dunbar a megvih'igi· 
tott körbe l~pett s a megfelelő választ adta. 
Aztán az ünnepély egész folyama alatt ott állott. 

Az őrnagy keresztbefont karjai lesiklottak 
az állványról. Gyorsan lélekzett s Dunbar Hen
ryre maresztette szemeit. 

- Dunbar Henry'? - mondá magában. -
Dunbar Henry! 

Mikor a szertartásnak vége lett, a közön· 
ség kikísérte a nászmeuetet az udvarra. Az 
uj házaspár és utánuk a nyoszolyólányok csak
hamar elrobogtak Maudesley felé, mialatt Dun
bar szintén hintajában készült elhelyezk:edni. 
Azonban alig tette lábát a hágcsóra, mikor az 
őrnagy hozzálépett és könnyedén megérintette 
a vállát 

A milliomos m~gfordult s az idegen láttára 
oly irtóztató sápadtság boritotta el arczát, mint
ha a sirból kelt volna ki. A rémületMk azon-

1900 február 21. i 

ban egy hangját sem ha.llatá. Dölyfösen huzó; 
dott vissr.a az őrnagy érintésétöl, mintha fer· 
tőzéstöl tutott Tolna. 

- Szabad e példátlan tolakodás okát tud· 
nom 'l -- kérdé Dunbar az idegent, visszata· 
szitó, fagyos hangon, mialatt tetötöl talpag mé· 
regette az őrnagyot. 

De ez hunyoritás nélkül Tiselte el a milli
omosnak rá.."zegzett tekintetét 

- Ne mondja, hogy nem ismer; Dunbar 
ur. Ne tegyen ugy. mintha nem jutnék mái 
eszébe. 

Ezeket a s?.ankat egy kis Tártatva mondá, 
mialatt a két egyén hosszan nézte egymást, 
rnintha lelkük legrejtettob titkait akarták volna 
egymásból lriolnsni. 

Dunbar elmosolyodott; eröltetve talán,. de 
miodenesetre mm.:olygott. ,,. 

- Számos ismerősöm van, - mondá.,- s 
külseje után itéiTe azt kell hinnem, hogy mióta 
ismP-rjük egymást, sorsa nagyot változhatott, 
Mikor és hol láttuk egymást 1 

- Oh, rég ideje annak ... nagyon reg 
ideje l 

- Tán valahol Indiában 'l Felső Indiában ' 
- kérdé a bankár igen lassan. , j 

- Ott igen : Indiában. Felső Indiábrl'~~ 
A hintó körül e közben mind nagyob 

gyürü képződött. A közönség élénk kiváncsi. 
sággal figyelt minden szóra. ! 

- LZ esetben barátjára lelt bennem. -1 
viszonzá Dunbar. - Mindig boldognak"'~~em 
magam, ha indiai ösmerőseimnek szolgilluÍLuk, 
főleg ha a sors keményen bánt velük. Lépjen 
kocsirnba, magammal viszem önt. Ha a m• 
nyegzől ünnepélynek Yé~e lesz, majd szólha-

1 tunk: egymással. .,......,, 
A közönség filragadtatva beszélt a b;n'klir 

nemes leereszkedésérőt 
(Folytatása következik.) 

V á r o s i s z i n h á z. · ,,, l 
------------------------------~~ 

Bérlet 131. sz. ._, Páratlan. 

Szerdá.n, J.YOQ. évi február hó 21-én· 

A dolovai nábob leánya.·~·:....... 
Szinmű 5 felvont.sban. Irta: Herczeg Ferencz. l 

--------------~------------~ 
SZEllfÉL YJ<:K: l 

J ó b Sándor . Me zei Péter,. Tarján • . . . Petbes lmre./
1 

Vilma. leánya VizYárl 1d.. Loránt .... Halmay L. : 
Domaházyné • Kalocsa R. Bilit~ky . . . Gáthi K. ~ 
Szentirmay . Pintér Imre. Merhn báró . Bács Károly. 
Szemirmayné Szép Olga. Szklabonyai . Hajnal 'f), ,... 

l(ezd.ta 7 6t"a•ol"o ·'"'-

NYILTTER.* 

~~ .. 
Nyomtatványokban-

ha izlést keres és pontos időben kiván hoz 
zájutni és főleg sulyt fektet jutányos árak 

ra, ugy tegyen megrendelést az , .. 

Aradi nyomda részvénytársaságná 
melynek a szakipar legujabb vivmál!Y~ 
szerint uj aranyozó és könyvkötészeti g~ 

pekkel berendezett 

könyvkötészeti osztálya 
könyv- és hangjegy bekötéseket olcsó át 
ban vállal és különösen diszmunkák elkÉ 

szitésében remekel. 

fontosság. Diszkrét izlés. Jartós munlw 
)tinaamelleH olcsó árak! l 

Szóval: Teljes megelégedés, ugy, hogy ism1 
rüseinek is melegen ajánlhatja. 

Íq ±Íf ~, ) t·tt » trte'@' ''ttt"c· Xb''e • ..":AM'* t&· • &M'!d&p", .... · e te , dr-nt t, tr·zwte H ... - j rn n 
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ARADI KOZLÖNY. 

-fl z 

raDi Xözlön 
·. / 

a viaék legterjeDelmesebb és legolvasottabb potitikai napilapja. 

F. évi márczius hó 1-ével ujabb előfizetést nyit. 

Márczius hó l-étől márczius hó végéig helyben ~ korona, 
vidékre 2 korona 40 fillér. - Kérjük azokat, kiknek mutatvány
számok járnak, a küldött postautalványon az összeget beküldeni 
sziveskedjenek, hogy a lapküldésben fenakadás ne történjék. 

-==CD== 

Ujonnan belépő előllzetőink, mig a készlet tart 

Petőfi Sándor 
összes költeményeit 

diszli:ötésbeJt, in;.;~!en l.:aJ~jáli •••._.;:. 

ll 
== l 

1: 
lj 
li 
i 



... 
ill 
ll' 
l 

.. ' 

,l l 

. ji 

ll 
l 
l 

': 

:; Xl4" e_ z:sat?JJ -" 

12 AR.Á..D.t KÖ.:!~-LÖt<rY • 

'- e;;a: 

lM .. , 

i 
i 900. február ~ 

ROSENBLOH H. és 
.,..án.Aa 
lf\H:SA. ~ftAft, Szabadság-tér 19. 

V. osztály. 
Megujitási sorsjegy: 

Egy nyolezad 4.- kor. 
Egy negyed: 8.- kor. 

nt a. 

ARAD. 

Prágai glace nöi keszty ük három gomb
bal, párja ... ... ... ... . ..... 86 kr. 

Valódi Carisbadi női ~!ace kesztyük ~ 
gombbal, párja ... ... ... . .. 95 kr. 

Rosenblüh H. és Társa ARAD. 

1301-1900. h. k. 

Hirdetmény. 

• 

~ 

ugy az utczán valamint otthi 
lakásban is harapás ellea....._b 
szájkosárral való ellátását re 
lern el. 

V. sorsjáték. 

Vételsorsjegy: 
F. évi január hó 25-ikén a Miről alkalmazkodássui a 

város területén egy ember kutya zönséget azzal ért~sitem, hog~ 

Egy nyolczad 17.- kor. 
&gy negyed . 34.- kor. 

által megmaratott. fogott kutyák a törvény rend1 
zése szerint kiadhatók nem lj 

A kutya a nyomozás daczára a szájkosár nélkül szabadon 
fell~lálható _nem_ lévén nem_ ~!lapít- kutyák kivétel nélkül elfogatl 
ható meg, hogy llem-e szanvedett - -. gtj.Zdák a törvény rendeletéhel 
veszettségben, minélfogva az 1888. pest kérd6~1111fll•a• t MTit_eli 
évi VII. t.-cz. végrehajtása tárgyá- fognak. ~ 
ban a nagymélt. földmiVf~lési m. 
· · · · t ál l Arad szab. kir. város kapi 
Kir. mmlsz erium ta 40•000· szám hívatala mint I-ső foku állat 
~}att kiadott utasítás 188. §-a alap-

OSZTÁLYSORSJEGYEK 
nagy számválasztékban kaphatók az 2886 

..A.H..A.D:I: ZPA.H..- és N::t!l::PEI~ 
116nzv61t6 Izlettben 

Megujítási sorsjegy: 
&gy fél: .. 16.- kor. 
Egy egész: . 32.- kor. 

V. sorsjáték. 

A. hires 

llaldek-féle 

Elit-magvak 
u. m. 91)010 csiraképességű 

Oberndorfi r é p am a g 
t9l/20fo tisztaságu 

lnczerna-mag stb. 
jutányos áron kaphatók. 

Haldek mag-nagykereskedésében József 
Ö cs. és kir. Fensége udvari szállHűjánál 
Budapesten, Károly-körut 9. s a vidéken 
•inden Jobb Uzletben, mely magot tart. 

A czég aradi képviselője : 

Schenk Soma ur 

Vételsorsjegy: 
Egy fél • • 68.- kor. 
Egy egész . 136.- kor. 

V. osztály. 

4:-1900. m. g. sz. 

Hirdetmény. 
Közhírré tesszük, hogy a városi 

legelökre beiratott juhok és a gáji 
sertések után járó legeltetési és a 
sertések után járó pásztordijjak, f. 
évi február hó 19., 20., 21., 22., 
23. és 24-ig bezárólag terjedő idő 
alatt, a városi pénztárba befize
tendők. 

A dijak befizetésekor a pénz
tári hivatal kiszolgáltatja a legel
tetési jegyeket, a melyekkel a ju
hok és sertések a legelőre bocsá
tásra kítüzött napon a legelőkre 
bocsáthatók. 

.A legelőre bocsátás napját f. 
évi február hó 26-ik napjára tű
zük ki. 

Arad szabad kir. város mező
gazdaságí bizottságának HlOO. évi 
február hó ló-ik napján tartott 
ülésébőL 

Kiadta: ' 
"Vanna7~ 
aljegyző. -

i!:!e ..,., +a· ''k'f !' ·.._tie '$"t t e , , 8-

Jan az Arad szab. kir. város terü- ségügyí hatóságtól 1900. jan 
letén levő összes kutyáknr k 40 
napig kötve tatlását, vagy pedig 

/ 

A n61 szépség emelésére, 
tökéletesítésére s fenn· 
tartására a legkitUnöbb 1 

teljesen ártalmatlan, vegy
tiszta és zsirmentes k&: 
azltmény a ...•••.•• Margit-Créme . 
-- Rovld t<f6 alatt sznntet szepl6t, májroltot, patt,.násr., Mratkat l":~~~s,:~~~ 
deu wás Mrbe.jt. Klslmi1ja a ránczokat és himlőhclyekor. még koros e 

bájos arczszint kolcsonoz . ..._ 

Hamlsltásokt61 6vakodJunk. Vannak értéktelen utánzatok és hamial
tások, melyek a lehetőségig hasonló alakban, kiállitásban és árban kerUl
nek forgalomba, söt a használati utasitás és hirdetési szöveg is az enyém
nek másolata. Az Ilyen utánzatoktól tessék óvakodni és csakis oly készit
ményeket elfogadni, melyek czimeres védjegygyel vannak lezárva. -
Készitményelm a nméltóságu m. kir. kereskedelmi mlnlszterlum által 4960. 
sz., valamint az osztrák kereskedelmi miniszterium által 41.104. sz. véd
jegygyel Játtattak el. legkiválóbb orvosi tekintélyek által ajánltatnak. Fe
lelöséget csakis az én általam forgalomba hozott készitményekért vállalok. 

.A. nl.l:ar,;:l.t Cllri!!lxn.e. mlk~nt as ort'llzAgol'l m. kir. cb.-
mlai intézet és központi Yl'gykil'lérletl AllomW. TlzllgAlatal 
bhconyit)Ak. blgganyt. 61mot nt"m tartalmaz. tehAt eiD' tf"l• 
je11en Artalmatlan Te.gykéMzitmény.- Ára 50 kr., nagy J frt,. 
szappan 35 kr., puder 60 kr., arczviz 50 kr., fogszappan 50 krajczár. 

Ores tégelyek Ilssza nem tétetnek, sem meg nem töltetnek. 

Gutori Földes Kelemen 
gyógyszertára és vegyészeti laboratorluma Aradon. 

H&misitáBoktól 6Y&kodjunk, csakis tO"ényes tédjegygyel ellátott dobozot 

Kapható minden gyógyszertárban és lllatazerkereskedésbea. 

., 
\ 
' 
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